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SZEKESFEJERVA
A városi és niög’yGi hatóság, let, tanítók és községi jegyzők egyletének

Megjelen hetenkint kétszer szerdán és szombaton,

5 »■ 'S ma*7" ^ r? 3 r\-rvAu^iuny t-e

A. lap ára
házhoz hordással vagy postán leüldve:

Egy évre.............................................................................8 frt. — kr.
Fél évre.............................................................................4 frt. — kr.
Negyed évre........................................................................2 frt. — kr.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

a e*>3K*$3tüi
Ilirdotmény a bélyegdíjon felül, minden négy 

hasábos petitsor: Megrendelőinktől 4 — nem megrendelőinktől 6 
krért igtattatik be.

Lap, nk szamara hirdetéseket felvesznek Btidftpesten: 
Hasenstein és Vogler, Lang L. és társa, Weisz Móricz.

Becsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a ..Székes- 
fej érvár“ szerkesztőségének (Vörösmarty-tér 6-ik sz.) czimzendök; 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökner Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő 
közlemények után négy hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

A választások küszöbén.
A városi hatósági bizottság választott 

tagjainak egy része a törvény értelmében 
kilépvén, a kilépettek helyett az uj válasz­
tás márczius hó 7-én fog megtartatni.

Ismerve azon fontos teendőket, melyek 
a városi bizottságra s igy annak minden 
(‘gyes tagjára hárulnak fontosnak tartjuk 
ez állás betöltését s azért szükségesnek is 
véljük, hogy még a választások küszöbén 
megemlékezzünk arról.

Az 1870. évi XLII-ik törvényezikk a 
megyék s városok rendezésénél fogva min­
denesetre fontos szerepet játszik közéle­
tünkben, a jelenlegi hatósági élet alapja 
ebben van letéve, mely törvénynek min­
denesetre egyik gyengébb oldala volt a 
törvényhatósági bizottság összeállítása 
iránt tett intézkedése. A közélet terén 
egyik legkárosabb műve, hogy osztálykü- 
lönbözetet fejt ki a bizottmány tagjai közt 
s mig egy része a nép bizalma — tehát 
saját érdemei folytán emelkedik a bizott­
ság tagjai közé, addig a másik felerészt 
saját vagyona képesíti arra, hogy bízott- 
mányi tag lehet. Egyik sajnos jelensége ez a 
pénzaristokratia törvényhozás általi emel­
tetésének a szellemi képzettség s a nép 
kiérdemelt bizalmával szemben. Különösen 
pedig sajnos ebben az, hogy nem is egy 
harmad vagy még kisebb arányban van a 
pénz kép viselése behozva, hanem épen a 
feles szám állíttatott fel. Szomorú dolog 
ez mindenesetre a demokratikus irányzat 
felé hajló korban, de reméljük is, hogy

jövend jobb idő, midőn a bizottsági rend­
szer a teljes népképviseleti alapra fék tet­
tetik; ha csak addigra az állami kormány­
zat remélt egyszerűsítése s könnyebbitése 
tekintetéből a centralisatio által a hatósá­
gok e csekély autonómiája is meg nem 
szűnik.

Épen mivel a bizottságnak csak fele 
részét képezik a nép bizalmából megvá­
lasztottak: annyival inkább is kétszeres 
fontossággal bir ezen bizottsági tagsági 
állások betöltése reánk nézve. Mint az ön- 
kormányzati rendszer híveinek súlyt kell 
nekünk még erre azért is fektetni, mert 
csak a bizottságok alkalmas szervezése 
nyújthat biztosítékot arra. hogy az autonó­
mia rendszere életerős alapokon nemcsak 
továbbra is fennállhat, de fejlődhetik is.

A bizottsági tagok állásának betöltése 
tehát nem a csekélyebb dolgok közé tar­
tozik, mivel városi törvényhatóságunknál 
még nagyobb felelősség bárul reájok miut 
például a megyénél, mert a városi vagyon 
kezelését is ők ellenőrzik, ők intézik. Ez 

. pedig fontos és nagyon lelkiismeretes 
I dolog. Az 1870. évi XLII. törvényezikk 
I oly nevezetes dolgok elintézését ruházza 

reájok, mely méltán figyelembe veendő 
I akkor, mikor ez állások betöltésének kér­

dése forog fenn, mert a hat év, melyre 
választatnak nem oly rövid idő, s nem 
lehet a már megtörtént választások után a 
hibákon segíteni.

A választó közönség tehát, midőn a 
választási urnához készül, hogy szavaza­
tával járuljon munkabíró s szakavatott, e

mellett buzgó bizottsági tag választásához, 
szükséges, hogy magával tisztába legyen, 
szükséges, hogy az állás fontosságát meg­
fontolja és csak bölcs megfontolás után 
adja szavazatát arra, kit ezen állás betöl­
tésére képesnek hisz.

Minden melléktekintet és érdek legyen 
mellőzve csak a közérdek lépjen előtérbe.

A bizottsági ülések különösen az utóbbi 
időkben nem igen voltak látogatva, mivel 
a bizottsági tagok nem kellő ügybuzgalom 
s ügyszeretettel viseltettek azon állás által 
adott jogok iránt, mint melylyel szavukat 
érvényesíthették volna.

Itt az idő s alkalom, hogy azokat, kik 
kötelességüknek nem tettek eleget, kik a 
nepbizalmának nem feleltek meg másokkal 
váltsuk fel. Itt az alkalom, hogy a választó 
nagy közönség akaratának súlyt adva ne- 
csak olyanokat válaszszon, kik a czimet 
érdemetlenül viselik, hanem olyanokat, kik 
szakértelem s kellő képzettségen kívül ügy­
szeretettel viseltetnek s a reájok bízott 
kötelességeknek megfelelve az ülésekre is 
eljárnak.

Jutalmazzon meg választó közönségünk 
;n- egyéneket bizalmával. Adjon kifejezést 
e választás által rosszalásának azok irá­
nyában, kik eddig kötelmeiknek eleget nem 
tettek.

Fontos még a jelenlegi választás azért 
is, mert a közeledő tisztujitásnál az ezek 
által kiegészilett bizottság fogja a szerepet 
vinni s választja a tisztikart. Ezért is kell 
még, hogy oly bizottsági tagok legyenek, 
kik minden magánérdeket mellőzve csak

a közérdeket képviseljék a majdan megej­
tendő tisztujitásnál.

íme előadtuk a választás fontosságát 
még egyszer felhívjuk arra a választók 
figyelmét.

Mi hisszük és reméljük, hogy a márcz. 
7-én megejtendő választás sikerrel fog le­
folyni, különösen ha a választók mind­
egyike az ügy fontosságától áthatva lép az 
urnához s önállólag ad kifejezést szavaza­
tának. Ha ez úgy leend, akkor a bizottság 
újabb munkabíró s tevékeny tagokkal fog 
megujittatni, kiknek kezébe bizalommal 
teendjük a közügyek vezetését. —y—

uMeyerbeer és „Hugenottái
— Klökner Edétől. —

A közmondásnak igaza van: r Senki 
sem próféta saját hazájában.“ Beteljesedett 
ez sokakon, beteljesedett Meyerbeeren is. 
Hazájának akart szolgálni s ez elfordult tőle, 
követ dobott reá, melyet egy idegen nemzet 
vett fel, hogy abból emléket emeljen neve 
nek. Odahaza elítélték, nevetség tárgya lön, 
míg a másik ellenséges nemzet megérté és 
jobban méltánylá a lángész szerzeményeit, 
s ihlettséggel és kegyelettel említi máig is 
a megholtnak nevét. Meyerbeer a múlt 
század végével 1794-ben Berlinben született. 
Atyja Beer, egy gazdag berlini bankár, 
korán észrevéve fiának a zene iránti feltűnő 
hajlamát, azt a legjelesebb mesterek által 
oktattatá. Első tanulmányait Laucka és 
Zellertől nyeré, később a hires darm- 
stadti apát Vogler tanítványa és Webe r 
K. M. tanulótársa lett, Vogler alatt irá első

CSÁBIUL
Beteg barátomhoz.

Még most sem tűnt el arezod halványsága,
A kín daemonja, melyet rálehelt, —
Ajkad még most is oly szótlan, oly néma,
Ennek oka testi kín nem lehet!

.... Az nem lehet, hogy arezod két rózsáját, 
Titkon hervaszsza testi nyavalya 
Barátok vagyunk, illő, hogy egymásnak 
Baját mindemk nyíltan bevallja.......

....Oh valijad be hát, nyíltan, leplezetlen 
Az égő kínt, mely kebledben dúl;
Nem oltják el azt — hidd meg — földi szerek,
A köny csak, mely barát szeméből hull.

....A szerelem szüd — tudom — nem epeszti, 
Oh, mert ez gyógyít, ám de nem gyötör,
Ki kedvesének karján múlt ki, annak 
Rég meg volt ásva már a sirgödör!...

....Talán a vágy az, mi szived busitja?
Vágy elérhetlen ideál után!....
Oh valid be nyíltan, bármi legyen is az;_
Még írt is adhatok sebedre tán.

.... Ah! jóllehet, hogy szenvedő lelkemre 
Ugyanazon kín átka nehezül, —
Ám ekkor együtt sir hatunk könyeket, 
Egymás sebére enyhe gyógyszerül.

Ivor.

Ladában.

A két lábú farkas.
Vili.

Az éji kalandor.

Itt is per és felfordult világ! — mor- 
mogá magában, midőn a korcsma ablaká­
hoz érve éles asszonyhang és közben-köz- 
ben Iczik nyekegő hangja ütötte meg fülét.

— Hunczfut vagy, az is voltál, a hited 
jó orditá a női hang, melyben Vicza 
anyjára ismert Sándor, ki a kíváncsiságtól 
űzetve sebesen rohant a szobába.

— Jó hogy jött Sándor, maga tanult 
ember — mondá Iczik Sándorhoz fordulva 
alig lépett az be — tegyen igazságot.

Nem kell nekem senki igazsága, 
száz porokátornál is többet érek én a ma- 

I §am dolgában, hanem csak ide a bundát,
I mert kivájom zsidó azokat a kertbe-kan- 
! dikáló szemeidet - pattogott az asszony 

mint kakas-pulyka.
Halljuk no mi baj? — mondá Sán­

dor — tán én is hozzá konyíthatok.
— ügy volt édes Sándorom.... kezdé 

a zsidó.
— Hallgass — közbe vágott az asz- 

szony — hallgass, hamis a zúzzad is, mert 
zsidó vagy, még ha esküdöl is, hazug vagy, 
majd én mondom el, mert én nem hazu­
dom a herkopáterednek sem.

— Igen de kend nem is volt jelen, 
hogyan tudná kend — mondá Iczik a be­
szédre kész nőnek.

— Nohát beszélje keed el apjuk, keed 
legjobban tudja hogyan történt — helyben- 
hagyá az asszony.

Hát úgy volt édes öcsém Sándor! 
— igy kezdé a paraszt előadni azon pana­
szos ügyet, melyben Sándor mint válasz­
tott biró hivatott fel — megszorultam egy 
kis pénz dolgában, mert nem mindig van 
egy két garas az ember házánál, pedig a 
vármegye is, az uraság is zaklatott az adó­
ért, s Iczik szomszédhoz folyamodtam egy­
két forintért.

— Nem igaz, mert öt forint volt, lássa 
kend, hogy hazudik — közbeszólt Iczik, 
ki szerette volna a biró előtt úgy tüntetni 
föl a panaszost, mint hazug csalót.

— Nohát Iczik szomszédhoz folya­
modtam öt kongó forintért, mert ő ha nem 
egyszer, másszor megemberelt. S midőn 
előterjesztettem a dolgom, azt mondta, 
hogy nehéz idők vannak, sok a rósz em­
ber, kik rászedték, azóta az ingegallérjá- 
nak sem hisz, s nem adhat ha csak zálo­
got nem adok. Mit volt mit tennem a nya­
kamba lévő bundámat zálogba átadtam 
neki....

— Az sem igaz, nekem nem adta kend 
hanem ide vetette az asztalra — ismét 
közbeszólt Iczik.

— Ne károgjon kend — rárivaikodott 
az asszony — az nem tartozik a dologra, 
elég az, hogy itt maradt a suba.

— Ugyan hallgassatok — mondá a pa­
raszt, azt sem tudván hol hagyta el s hol 
kezdje újra.—Hát igaz zálogba adtam a 
bundámat. Midőn el akartam menni egy 
pohár pálinkával kínált a szomszéd s én 
megittam, mert egész nap eltörődik az 
ember s jól esik néha egy korty, nem iszik 
kend még, ismét kínált s én megint meg­
ittam, mert úgyis ritkán kapja az ember. | 
Ekkor elejbém került a szomszéd, elmondta i 
mily sanyarú idők vannak, meglehet egy i 
garasom sem lesz, mikor ő kéri az öt fo- í 
Untot, talán jobb volna ha most kifizet- 1 
ném, mikor egy-két forint van a kezem 
közt, s én elgondoltam, hogy bizony nem j 
jó adósságot csinálni s kifizettem az öt 1 
forint adósságot. No nem úgy volt szom­
széd, az Isten soha ne segéljeu ki mozduló 1 
helyemről ha nem úgy volt? — tévé hozzá 
a pór.

— No a többit én mondom el — :

közbe szólt az asszony, mielőtt Iczik felel­
hetett volna, a nélkül is alig tudván nyel­
vét fékezni férje unalmas s vontatott elő­
adása alatt. — Hazajön apjuk bunda nél­
kül, pedig nagyon jól tudom, hogy bundá­
ban tűnt el hazulról. „ Hát kend hoi a po­
kolban hagyta a bundáját ?íf kérdem tőle, 
alig tette be a lábát. Hát uram teremtőm 
elmondja, hogy öt forintért zálogban hagyta 
ennél a keresztény nyuzónál — Iczikre 
mutatva öklével — szidtam, pöröltem rá, 
hogy miért nem szólít meg valami becsü­
letes embert, de ha már megtörtént, kér­
tem tőle az öt forintot, mert tudtam, hogy 
nála füstöt vet, a nélkül, hogy valami lyu­
kat duguánk be vele, s akkor mondja hogy 
nem akart adósságot csinálni, s mivel pénz 
volt a keze közt, még másra el nem kalló­
dik, kifizette. „Hát a bunda?“ kérdem tőié, 
ott maradt zálogban az öt forintban, mondá 
apjuk.

— Oh te élhetetlen máié, hát kétszer 
akarod megfizetni az öt forintot, hiszen 
annak nincs lelke, nincs Krisztusa, az a 
szemedet is kicsalja, jer tüstént a nyakára, 
mert a szemét kaparom ki, ha mindjárt ki 
nem adja — mondám apjuknak, s ide jöt­
tünk és gondolja lelkem ez a vérszopó azt 
mondja, hogy férjem az öt kongó forintot 
megfizette neki, de a bundaváltságát nem 
— igy végezte be asszonyunk a panasz 
előadását és Sándornak ezen fontos ügyben 
kelle ítéletet mondani.

Sándor belátta azonnal, hogy a paraszt­
nak van igazsága, mégis gondolkoznia 
kellett az Ítélet kimondásán, mert Iczikkel 
egy hajóban evezett: de végre meggondol-



kísérletét a dalmű terén — „ Jephtá“-t, mely 
bár kedvezőleg, de inkább buzditólag fogad­
tatott, de maradandó becse nem lévén, ha­
mar letűnt a színpadról Második szerze­
ménye „Abimelek“ igen hidegen fogadtatott 
a bécsi közönség által, mely körülmény az 
ifjú mestert olyannyira elcstiggeszté, hogy 
kapva-kapott Sál téri tanácsán, a ki ajánlá 
neki a német nehézkességet leküzdeni és 
Olaszországba utazni. Ez az mit a németek 
Meyerbeernek nem tudnak megbocsá­
tani. Ezt hozzák okul Meyerbeer fordu­
latának. Ezzel megtagadta nemzetét, s annak 
zenei irányát egy idegennel cserélte fel, 
idegen tárgyakat vett feldolgozásul, sőt a 
mi fő: összevegyité a német zenei stylt az 
olasz és francziával.

Az bizonyos, hogy Meyerbee r irá­
lyában a franczia és olasz stylus elemeit 
elsajátitá, de ö azért mindenkor megmaradt 
az öntudatos, teremtő mester, a ki bár úszik 
az árral, de nem hagyja magát az által el­
ragadtatni. Kifejezéseiben mindenkor önálló, 
jellemző maradt. A kifogyhatlan dallamos­
ságot, a találóan hatásos színezést csak is 
olaszországi tartózkodása alatt sajátitá el. 
Volt-e Meyerbeernek akkor Németor­
szágban mintaképe, kinek nyomdokait kö­
vesse, vagy ki ötét ez irányban való műkö­
désre sarkalja'? Nem. Gluck, Mozart már 
elhaltak, müveik nagyon is jellemzék az 
olasz iskola befolyását. Beethowen még 
nem irta meg „Fidelio“-ját s igy Meyer­
beernek nem maradt egyéb, mint a dal 
hazájába, Olaszországba utazni.

Vagy Gluck s M o z a r t nem olaszor­
szági tanulmányaik folytán lönek-e a német 
nemzet legjelesebb classicus zeneszerzőivé? 
G luck egy dalművében sem s Mozart 
csak két operájában használt német szöve­
get, német tárgyat pedig egyikőjük sem.— 
Mégsem tagadja senkisem, hogy német zene­
szerzők. A dalművek, melyeket Meyer­
beer Olaszországnak irt (1818—1824), bár 
azok akkor az egész zenevilágot meghódító 
K o s s i n i müveivel nem versenyeztek, mégis 
szép sikert arattak s az „II Crociato“ (a 
keresztes lovagok) az olasz színpadokon máig 
is fennmaradt, nemzeti szinpadunkon még 
az 50—60-as években is adatott. Az „II 
Crociato11 után, melyen már nagyon is érez­
hető volt a közeledő átalakulás ideje, hosz- 
szan szünetelt M e y e r b e r. A magábatérés, . 
a tanulmányozás ideje volt ez, melynek 
szükségét mélyen érzé a mester, a midőn 
oka volt magával elégedetlennek lennie, 
tudván, hogy egy jobbnak, nagyobbszerü- 
nek s magasztosabbnak teremtésére van 
hivatva.

1830-ik év julius havában bevégzé re­
mek müvét „Ördög Róbert“-et, mely hosszas 
ellenséges küzdelmek után végre 1831 ben 
november havában szinre került a párisi 
nagy operában. A siker hallatlan volt. Pár 
évvel utána bejárta „Ördög Róbert“ az egész 
világot. Az eredeti s kedves dallamok töm­
kelegé, a meseszerit s ép úgy meglepő szi- 
nihatás zenéjében, elfeledteti velünk a szö­
veg sok helyi gyarlóságait s következetlen­
ségeit. S ha vesszük, hogy „Ördög Róbert“ 
először a komikai opera számára volt Írva, 
s csak is a párisi opera comique énekesei
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ván, hogy keresztény embernek ilyen nap­
nál világosabb ügyet nem lehet a zsidó ré­
szére dönteni, azért kimondá, hogy Iczik- 
nek nincs igazsága, s ha öt forintja vissza 
van fizetve a bundát nem tartóztathatja 
vissza.

Iczik látván, hogy ügyetlen prókátori 
fogásával most az egyszer felsült, vissza­
adta a bundát, s a parasztok nagy per közt 
távoztak s nem tudni mikor békültek ki, 
mert már öregecskék lévén még az ágy 
sem vala rájuk nézve a béke temploma.

■— Már Sándor, ha maga szólított 
volna föl engem bírónak; én magának szol­
gáltattam volna igazságot, mondá Iczik a 
panaszosok távozta után.

— Ha maga lett volna a gazda — vá­
laszolt Sándor — én is máskép szóltam 
volna; de az asszony nagyon kardos volt s 
nyelve gonoszabb mint a kétélű borotva, 
nem szerettem volna alája kerülni.

— No semmi, majd kipótolja az isten 
máshonnan — mondá Iczik magát vigasz­
talóig. — Derék ember keed Sándorba, 
hogy ily hamar eljött — fordult Sándorhoz 
— hát Bandi nem jön el? -- kérdé.

— Nem tudom szomszéd!— válaszolt 
a kérdett — egyébiránt jobb szeretném ha 
nem jönne, mert ma akarom az első birkát 
ideteremteni — tévé hozzá.

— Kitől gondolja azt Sándorba? — 
kérdé a zsidó kíváncsian.

— Tudja kend Iczig, hogy kend nem 
akar tudni semmit az egészben, minek te­
hát azt kérdeni, honnan teremtem én ?
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I gyarlóságuk késztették Meyer beert, azt 
I a nagy opera számára átalakítani — megfog- 
' hatónak találjuk a belőle gyakran kirívó 
I styleltérést s a szövegkönyv következetlen­

ségeit.
Színtársulatunk bemutatott egy felvo­

nást e dalműből a közelmúltban Mándokyné 
asszony jutalomjátéka alkalmával, mely al­
kalommal annak egyik melodikus dallamok­
ban leggazdagabb felvonását a IV-et volt 
alkalmunk itt is hallhatni.

Ha „Ördög Róbert“-et Meyerbeer 
legszebb, legdallamteljesebb szerzeményének 
mondjuk, úgy ezt követő müvét a „Huge- 
nották“-at méltán a legnagyobb s szellemi 
tekintetben legmagasabban álló müvének 
nevezhetjük. Ez az tulajdonképen, melyről 
értekezni kívántam, minthogy intendaturánk 
e dalművet repertoixjába felvette, s már a 
legközelebbi napokban elő is adatja, czél- 
szerünek találtam e müvet t. olvasóinkkal 
megismertetni, s a dalművet figyelmükbe 
ajánlani.

A franczia történelem egyik legvére­
sebb lapját, a történelmi nevezetességű szt. 
Bertalan-estét tárja elénk Meyerbeer e 
müvében. Seribe ugyan a szövegben nagyon 
eltért a valóságtól, a mennyiben a szent 
Bertalan-éji mészárlást, egy szerelmi törté­
netke kifolyásának tuiajdonitja. Raul de 
Nangis protestáns lovag Párisba érkezik, 
hol mindjárt első nap alkalma nyílik a ki­
rálynő egyik udvarhölgyét a veszélytől meg­
menteni. A királyné figyelme ezáltal Raulra 
irányul. Ez megtetszik Raulnak s találkára 
hívja a kaczér királynőt. Bekötött szemmel 
vezeti Rault az apród, a királynő által kijelelt 
helyre. Raul elkábitva a kaczér királynő, 
Valois Margit igéző szépsége, a pompa s 
pillanatnyi varázs által — szerelmet vall a 
királynőnek. Hogy pedig a királynő Raul 
személyét magának biziositsa, nőül akarja 
adni neki első udvarhölgyét Valentinét, azon 
hölgyet, a kit Párisba jöttekor megmentett 
és megszeretett. De Raul egyenes nyílt jel­
lemű férfiú lévén, ez aljas ajánlatot az udvar 
jelenlétében visszautasítja s vele Valentine 
kezét, mi által a királynét, de egyszersmind 
az atyát St. Brisi is megsérti. Ennek követ­
kezménye párbaj lesz St.-Bris és Raul között, 
melyet azonban megakadályoz Valentine, ki 
akkor már Nangis grófnő és a királyné köz­
bevetése.

St -Bris ezáltal még inkább felingertil a 
protestánsok ellen, kiknek esküdt ellensége, s 
elhatároztatik a Bertalanéji mészárlás. Raul, 
ki valóban szereti Valentinét, hozzá megy, 
hogy a történtekről neki felvilágosítást ad­
jon, a mikor belépnek St.-Bris, Nangis lo­
vag, s még többen. Hogy Valentine Rault 
megmentse, kénytelen volt öt benyilló háló­
szobájába elrejteni, a honnan szerencsétlen­
ségére mindent hallott a tanácskozásból a 
mi ellene és faja ellen elhatároztatott. Ezek 
eltávoztával Raul első gondolata volt futni 
s társait a közeli veszélyre figyelmeztetni, 
de miközben Valentine is iránta érzett sze­
relmét bevallja, s öt nem engedi távozni, 
nehogy magát a biztos halálnak kitegye, 
megkondulnak a vészharangok, s felhangzik 
a harczi zaj. Ego házak biborszinben vilá­
gítják be a termet, most már nem tartja

vissza Rault semmi: nem a szeretett nő, 
nem annak esdése, — kiszakítja magát an­
nak karjaiból s ablakon át rohan a biztos 
halál torkába — a mit meg is talál. Valen­
tine ájultából felocsúdva utánna fut s egy 
golyó által találva Raul felett összeomlik.

Meyerbeernek itt tág tere nyílik 
a ledér franczia udvari élet úgy a párisi 
nép szokásai s cselekményeinek hív jellem­
zésére Az elsőre jellemző képpel szolgál a 
II. felvonás, mig az utóbbit a III. felvo­
násban látjuk magunk előtt. A dalmű fő- 
mozzanata a katholicismus s a protestanis- 
mns egymás elleni harcza, melynek jellem­
zésére használá fel Meyerbee r dalművé 
ben, zenemotivunmi alapjául Luther hires 
choralmelodiáit. Általában a „Hugenották“ 
egyike a legjelentékenyebb s legnevezete­
sebb jelenségeknek a dalmű terén, melyhez 
hozzámérhetöt keveset találni. Részletei kö­
zöl kiemelhetők az I-sö felvonásban, Raul 
románcza, Marcel csatadala és a kedves 
apród-dal. A III ik felvonás sextettje hatal­
mas férfikar. A dalmű fénypontját képezi 
a IV. felvonás fegyver avatási jelenete, mely 
mesteri alkotás, remek hangszerelésével 
rendkívüli nagy hatást költ.

E dalmű eíöadhatása az első időben 
sok nehézségekbe ütközött, mert több he­
lyen szövege miatt betiltva lön, több helyen 
pedig majd a szövegen majd pedig a czi- 
men lőnek változtatások téve. így lett az­
után Meyerbeer „Hugenottáiból“ majd 
„Guelfek és Ghibelinek“ majd pedig „Ang- 
licánok és Puritánok“ s csak 1855-ben ada­
tott először elő Pécsben az eredeti szöveg
es czimmei

Fővárosi levél.
— Egy l^Ires or^os- —

(Rajz.)

— Menjen csak kérem B. tanár úrhoz,
— mondá Mindentudó Gyula barátom, — 
ha valaki megtudja Ítélni az ön baját, úgy az 
csak B. tanár.

No én elmentem, illetve odahajtattam 
B. tanárhoz, kocsimat a kapu előtt hagytam.

A tanár ur a belváros egyik legdísze­
sebb uj épületében lakik. Leimt a lépcső- 
házban állott a házmester s bámulva tekin­
tett mindenki után, aki csak a tanár la­
kása felé tartott. Tekintete vegyüléke volt, 
a részvét, kíváncsiság, káröröm és gúnynak. 
Ezt a pofát bátran be lehetett volna porolni 
és bizton elítéltetett volna gunyoiás végett. 
Az öntött táblán az áll, hogy B. tanár a 
második emeleten lakik, de ez ismét csak 
egy nyomtatott hazugság volt. — A táblán 
csak két emelet áll, de a lépcsőn valójában 
négy emeletet kellett megmászni. — Itt az 
emeletek sajátságos elnevezésben részesül 
nek. — Az első emelet neve „magas par­
terre,“ a másediké „mezzanin,11 a harmadik 
az első és végül a negyedik emelet a má­
sodik nevét viseli.

Megtalálni véltem ilyenformán az okot, 
a mért a házmester a tanár ur minden ven­
dégét ei.zel a fent jelzett pillantással kiséri 
fel a lépcsőn. A gazember nyilván azért

nevet, hogy az emberek miként csalatnak 
fel a negyedik emeletre.

Az ajtón egy ragyogó rézlemez volt, 
melyen az áll: Található: 10-töl 11-ig. Pont 
10 óra volt midőn csengettem.

— Lehet beszélni a tanár úrral?
— A tanár ur még nincs itthon — 

válaszolá az inas, midőn beléptem.
A szűk előszobában 3 vagy 4-en ültek 

szegényes kopott ruhában. No ezek a sze­
gény betegek, ezek legutoljára maradnak. 
Az inas felöltőmet előzékenyen átvette és 
megnyitott egy másik ajtót, mely a tulaj­
donképem váróterem volt. Egy meglehetős 
tágas díszes berendezésű terem volt ez. Az 
egyik kereveíen három férfi ült, a másikon 
két férfi és egy nő, minden ablakfülkében 
kétszemély állott, minden ajtónál (három volt) 
két szék állott, melynek mindegyikén ült 
egy-egy várakozó beteg. A terem közepén 
álló nagy asztal körül ült tán egy fél tuczat 
holmi régi újságokat lapozgatva, mig körű 
lőttük néhány an türelmetlenül föl és alá 
járkáltak.

— Na szépen vagyunk — mondám, 
midén a szép társaságot megláttam, hisz 
több mint busz ember várakozik. Ha mind­
egyike csak három perczeí vesz igénybe, 
már egy óra, es a komolyabb esetek persze 
sokkal tovább tartanak. Mentsd meg a mit 
még megmenteni tudsz, legalább a kocsi 
várakozási díját megtakaríthatod.

Dictum-factum — lementem, kifizettem 
és elküldtem a várakozó kocsit. A ház­
mester még mindig ott állott régi helyén 
ugyanazzal a semmikép sem qualificálható 
tekintettel. Midőn föléltem a váróterembe, 
a szolga néhány székei hordott be, és a 
társaság néhány taggal — szaporodott. A 
tanár ur azonban még mindig nem érkezett 
meg. Kis vártatra tán egy rövid negyed 
óra múlhatott, örömtelt arczczal rohan be 
a szolga jelentvén, hogy a tanár ur már 
lionn van, de még nem lehet vele beszélni, 
mert még van nála egynéhány látogató.

Most jutott csak eszembe, hogy az elő 
szobából egy vékony sikátor torkollik. Az 
minden bizonnyal az „első osztályú váró­
terembe vezetett, ügy is volt. A tudós ta­
nár ur a másik szobában először azokkal 
a betegekkel végezett, a kiknél veszély 
forgott fenn, veszély t. i. arra nézve, hogy 
pénzüket egy másik tanár úrhoz vinnék, 
ha azonnal nem végezhetnének.

Hanem végére ért ez a privatissimus 
dolog is. A tanár ur belépett hozzánk, és 
onnan a mellette levő rendelő szobába. Az 
első számú várakozónak kellett volna be­
lépni. Mielőtt azonban ez megtörténhetett 
volna lelépett az élelmes szolga és jelenté, 
hogy X. gróf várakozik rá az „első osz­
tályú“ teremben. Mint a villám sietett azon­
nal a tanár ur a várakozó X. grófhoz.

— Ez komoly eset — mondám, a „gróf 
ur valószínűleg nehézséget“ érez zsebeiben 
és a tudós tanár urnák kell azon gyorsan 
könnyíteni. A kúra nem sokáig tartott. A 
tanár ur visszajött és ismét becsoszogott 
rendelő szobájába — számunkra

Azonban az „első számú“ még most 
sem bocsáttatott be, hanem helyette két épen

— Igazság, nagyon eljárt a szám — j 
mondá Iczik. — De azért ihatunk a medve i 
bőrére? — intézé e kérdést Sándorhoz.

— Azt minden kétségen kívül — feleié 
Sándor, és Iczik nagy pontossággal két 
üveget helyezett Sándorhoz.

Mig embereink az estét várva italoz­
nak és beszélgetnek, olvasómat Hörcsök 
fekvésével ismertetem meg, hogy Sándort 
éji kalandjai közben annál biztosabban kí­
sérhessük. Hörcsök közel a Vágdunához 
egyenes lapályon feküdt, két sor házból 
állott az egész falu, a napkeleti sor, melyen 
a kis egyház is állott, két házzal hosszabb 
volt a nyugotinál. A napkeleti soron leg­
szélsőház Biró Jánosé volt, azontúl a liba­
legelő terjedt el. A ház háta mögött széles 
árok nyúlt el, melyben bodza- és fűzfa ma­
gától oly dúsan nőtt, hogy nyáron csaknem 
áttörhetlen falat képeztek egymásba fűző­
dött gályáik. Az épület egy végtében nyúlt 
el, legutolsó volt a birka akol, melynek há- 
tulsó fala a sok esőzés miatt lddülvén, tél­
re csak trágyával vaLa berakva, hogy az 
idő viszontagságai ellen még is enyhet 
tartson a gyapjas seregnek,

Tizet kiáltott az éji ő-r, Sándor meg­
lehetős kurázsit szítt be, s még fél órát 
időzvén útra indult a nagy munka végbe­
vitelére. Senkivel sem találkozott Biró Já- 
nosék házáig, mert a kidőlt falat nézte ki 
legalkalmasabb bejárásnak. Oda érvén leg­
első gondja volt az ablakon betekinteni, 
hogy kikémlelje mit csinál a család, lehet-e 
meglepetéstől tartani, m<?rt nem akarta,

hogy az első kísérletnél beletörjék a bics­
kája. Az egész háznép a jól befütött szo­
bában volt összegyűlve, az asszonynép font, 
a férfiak kukoriczát morzsoltak.

Miig Sándor az ablakon bekandikált a
ház eb elcsahintotta magát háta mögött, 
s a szobában lévők szeme egyszerre az 
ablakra villant. Sándor megdöbbenve vo­
nult félre s a kutyát hallgattatá el, mi igen 
könnyen sikerült neki, mert a kutya kö­
lyök korában tőlük került Biróékhoz, s 
felnőtt korában is megtartotta az ismeret­
séget. M( ig egyszer bepillantott az ablakon 
váljon nem okozott-e valami mozgalmat a 
kutya csahintása, s miután mindent az 
elébbeni állapotban s a szolgát buzgó me­
gélésben találta, hozzáfogott a birkászat- 
hoz. A vékony szalmafalat igen könnyű 
szerrel átlyukasztotta, s azon hason be­
nyújtó: íván, a legközelebb fekvő juhot meg­
markolván a nyíláshoz vonszolta, hol leg­
első g.ondja volt azt hallgatásra bírni szája 
beszoritása által. így elnémítva napvilágra 
hozta s vállára vetvén sietve útnak indult, 
a nélkül, hogy a vájt lyuk Letakarásáról 
gondosk odoít volna. De a mint elébb hasz­
nára volt a kutya ismeretsége; úgy most 
csaknem árulóvá lón annak barátsága, 
mert a megismerkedés után többé nem 
akart tőle elmaradni, elkísérte a falbontá­
sig, s midőn a birkát kihúzta Sándor, örö­
mében elkezdett ugatni, nyüsziteni, azt 
gondolván, hogy a birka halála által ő is 
fog egy kis lakomában részesülni; elfutott 
előre, meg visszaszökött; hijában csigatta 
őt Sándor, öröme nem ismert határt, ha­

nem annál jobban csaholt. Mit volt mit 
tenni, Sándor futásnak eredt nehéz terhé­
vel, s a kutya mint kalauz egyre csaholva 
ügetett előtte. — Tisza ne! — mondá Sán­
dor kissé megállapodván, s midőn a kutya 
mellé sompolygott, úgy rúgta oldalba, hogy 
ha gulyásosan készítették volna is el, nem 
lett volna kedve abból részt venni. Vo- 
nyítva futott haza s a ház előtt letelepedve 
oly keservesen ugatott, hogy Sándor még 
a zsidó kapujából is hallotta panaszát.

— Itt a birka Iczik! — mondá Sándor 
a zsidónak, ki késsel fegyverkezve várta 
őt a vágószék alatt.

Iczik szótlan a hóhérláshoz fogott, 
vérét vette az ártatlan juhnak s borit 
ügyesen lerántván, s fülét eljegyezvén fel- 
íerité a padlásra, s pár perez múlva maga 
Biró János megesküdt volna, hogy az nem 
az ő birkája bőre volt. (Folyt, köv.)

Tükördarabok.
Eyy színésznőhöz.

Színpadon a szendét kitünően játszod Aranka !
Színpadról ha lelépsz csélcsapot adsz remekül.

Mind a két szereped jutalommal jár, nosza mondd meg! 
Melyik gázsi nagyobb, vagy melyek a becsesebb.

Egy studenthez.
Tedd le Öcsém a pipát, nem nyálas szájba való, mert 

A pipa kap bajuszot bajsztalan orrod alatt.

Hajdan és ma.
Régi dicső eleink alacsony kucsmát viselőnek,

Mégis mind nagy volt, tettben erénybe’ kitűnt.
Most a korcs ivadék idegent majmol, köcsögöt hord, 

Hogy nagynak lássák: ámde csak a köcsög az.
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Melléklet a „Székestejérvár“ 18-ik számához.
most érkezett úriember. Általános zugfist le­
be! ett e miatt hallani a teremben

— Bocsánatot kérek uraim — monda az 
ügyes szolga— ez egy orvos volt betegével, 
kit a tanár ur maga rendelt ide erre az 
órára, s kikre épen most várakozik tehát 
he kellett őket azonnal bocsátani.

No jól van, hadd múljék ez a pohár 
i.-. Sorra került azután az első, má.-odik, 
harmadik stb. stb. A rendelő szoba ajtaja 
most nagyon gyakran nyílt és csukódott. 
Mielőtt még harminczat olvashattam volna, 
már rajtam volt a sor. C)tt állottam a tudós 
tanár ur előtt-...

Kérdőleg veté tekintetét rám, mely úgy 
szólván tetőtől talpig mustrálta szájat nem 
nyitó, de pillantása azt látszott elég érthe­
tő] eg mondani: — Mir akar?

Megnevezem bajomat. De már is elvető 
rólam becses pillantását a tudós tanai’ ur, 
s úgy ült velem háttal Íróasztala előtt.

— Nem szabad éjjel semmit sem en­
nie —- mondá röviden.

— Hisz semmit sem eszem — mondám 
én, és mégis.

— No, akkor valamit adok itt Önnek.
Egy beirt papirszeleíet adott — én meg 

.-gvpár nyomtatott papirkát tettem iróasz- 
!illára és a consulatio — véget árt, Nem 
tartott három, nem két, nem egy perczig.

Az egész história, daczára a várako­
zásnak, félbeszakításoknak, és daczára, hogy 
a belépők közül tizedik voltam — alig tar­
tott tovább fél óránál. No a kocsit meg- 
tai ihattam volna, még tán olcsóbba került 
volna.

Lennt állott a házmester, még mindig 
ugyanazon a helyen, még mindig azzal a 
mosolylyal arczán.

Mit akar ez az ember azzal a gúnyos 
tekintetével? Ezt meg kell tudnom.

— Mondja csak meg kérem, miért nézi 
ön azokat az embereket annyira meg, akik 
a tanár úrhoz felmennek?

— No tudja, ezek mindig uj arezok, 
a kik ide felmennek.

— Hogy érti ezt, hogy tán nem jön el 
senki ide másodszor?

— No, másodszor bizonyára nem jött 
cl senki — mondá egész őszintén a ház­
mester.

— Miért nem ? Azt hiszi tán, hogy 
már az eső látogatás után meggyógyul min­
denki ?

— Meggyógyulni, nem tudom, de ki- 
gyógyulni tudom mind kigyógyul abból a 
téves feltevés és hiedelemből, mintha a ta­
nár ur kedvet erezne bajukkal komolyan 
törődni azért a rongyos — három forint­
jukért ! S. A.

Farsangi c^ikk.
A mai korbard olvasó közönség közül 

vannak olyanok, kik mint a bőségben tel­
hetetlen myencz már nem elégesznek meg 
a magyar menyecske ízletes ételével, hanem 
Heiiogaballusként fülemile velejéből készí­
tőit pástétomot kivannak s a Demkó-hegyi 
rizlir.g bor helyett uihidai egérszagu borra 
vágyakoznak és ha nincs az újságban, mint 
az „Egyetértésben“ Vcrhovais czikk, akkor 
azt leteszik s a fejérvári újságban keresik 
a való és nevettető újdonságokat, de ott 
sem tetszik mindenkinek a komoly irányú 
elmélkedés; mintha bizony a farsangban 
még a kedélyek is megváltoztak volna a 
külhoni gyászos hírek hallattára.

Változatosság kedvéért tehát némely 
magyar szónak eredetéről kívánok egypár 
sort előterjeszteni s ezzel megnyitom ezikk- 
sorozatomat elsőben: a vőlegény és eladó 
leány nevezetek eredetéről s öseleink há­
zassági szokásairól.

Az östuagyarok, habár Ázsiában laktuk 
alkalmával az ottani szokások szerint mel­
lesleges feleséget tarthattak volna, is, mégis 
már midőn az országba jöttek, — mint ezt 
Árpád, Zoltán, Taksony és Géza példái mu­
tatják — csak egy feleséget tartottak; s 
azért utálták is a bihari fejedelmet Marótól, 
kit a sok feleség tartás miatt ménnek, csö- 
dörnek csúfoltak.

Es miként Strabó 15-dik könyvében 
feljegyzi; a rendes házasulás ideje volt kö­
zöttük tavaszszal, a nap és éjegyeniöségkor.

A feleséget nagyobbrészt pénzen vagy 
jószágon vették meg; onnan van hát mai 
időben is ez a szó a magyar nyelvben vő 
vagy vevő legény, azaz feleséget venni, és 
igy a lány meg eladó volt.

Hogy ment hát végbe a leány vásár,, 
Herodotus diójában igy adja elő:

A babilóniaiaknál az volt a szokás, 
hogy tavaszszal a férjhez menetelre alkal­
mas leányok egy bizonyos helyen össze- 
gyüjtettek, s az arra rendelt násznagy el­
sőben is előállította a legszebbik leányt és 
kérdezte e jelen volt feleséget venni szán­
dékozóktól, hogy ki mennyit ád érte ? és a 
ki legtöbbet Ígért azé lett és midőn már ez 
eljárás szerint a szebbek elkeltek, akkor 
előállittatott a legdísztelenebbik s a nász­
nagy ismét azt kérdezte, ki mennyi toldás­
sal vesszi el, és a ki legkevesebb toldást 
kívánt azé lett s igy ment ez tovább mig 
minden leány el nem kelt.

Azt a pénzt, jószágot pedig, melyet a. 
dísztelen lányokkal kellett adni, a szebbek­

ért kapott jövedelemből fizették ki, és így 
a szebbek férjhez segítették a dísztelenek 
beket, és bizony sokszor szerencsésebbel'., 
mint magukat.

De midőn ily kép.m a leányok áiadattak 
volna az őket megvevöknek; ezeknek ke­
zeseket volt kötelességük állítani, hogy a 
leányt feleségüknek veszik, nem pedig szol 
gálájuknak és hogy velük szeretettel s sze­
líd nyájassággal bánnak, melyet ha a — 
vevő — vőlegény nem cselekedett pénze, 
vagy jószága visszaadatván a leányt nem 
nyerte el.

A gazdagabb és főemberek azonban 
ily képen nem tettek eladóvá leányaikat, 
hanem fizetés nélkül adták férjhez; de azt 
minden körülmény közt követelték, hogy a 
nősülni kívánó ifjú személyesen jelenjék 
meg az apai háznál a leány megkérése vé­
gett és számlálja elő hitelesen mindazt a 
mivel biv és azután kötelezze magát arra, 
hogy az eladó lányt feleségének megtartja 
és vele szeretettet bánik.

Lucianus a Toxarisában ennek egy szép 
példáját hozza fel.

Arzacomas nevű seytha ifjút a bospo- 
ranusok fejedelméhez Leukánorhoz elküldik 
a seythák az adó elhúzásáért.

A fejedelem ebédjére meghívja az ifjú, 
követet mikor épen két fejedelmi ifjú volt 
ott nála leány kérőben.

A megkérés igy ment végbe.
Midőn megebédeltek, az egyik kérő ifjú 

felvette a borral telt poharat, s a benne 
levő borból az asztalra egy keveset kiloes 
csantott (mert mint Lucianus írja a meg­
holtak gyászolásáról irt dialógusában, abból 
éltek a megholtak lelkei, a mit igy kiön­
tötték és a mit a sírjukhoz vittek azok ro­
konai, mert hiszen mai napig is megvan 
az a szokás, hogy midőn edényből iszunk 
előbb kilocscsantunk, már mi most úgy 
gondolván, hogy a folyadék tetején ha va­
lami eltávolitandó volna) azután ivott a po­
párból s elmondotta, hogy ő ki s mennyi 
gazdasága van s kérte Leukánort, hogy 
adja neki a leányát.

így tett a másik fejedelmi ifjú is.
A seytha ifjú Arzakomás is szerette 

volna a szép leányt elnyerni, tehát feláll s 
felveszi a poharat s mivel ö a babonásko­
dásra miisem adott semmit se önt ki az 
asztalra, hanem kiitta s mondá:

Leukánor ad nekem leányodat, mert 
én mindezeknél drágább kincsesei bírok, 
mert bár én nekem sem csordám, sem sze­
kereim nincsenek ; de van oly két barátom 
milyennel nem mindenki dicsekedhetik.

A vendégeskedő társaság és Leukánor 
kinevették a seytha ifjat és a leányt a gaz­
dag Aclymarkus nyerte el.

Bosznval telt szívvel ment haza Arza- 
komas, elpanaszkodván a rajta történt ki- 
sebbittetést s Leukánor elfogultságát, ki a 
pénzt többre becsüli a barátságnál s a bar­
mot a becsületes embernél.

Arzakomas két barátja arra határozta 
magát, hogy egyik elhozza Leukánor ostoba 
fejét, a másik pedig, hogy az érdemtelentől 
a leányt elveszi s igy Aclymavkusnak elég 
büntetés lesz az, hogy Leukánor leánya 
nem lesz felesége.

Előre látván pedig, hogy ezen cseleke­
detüket háború fogja követni, Arzakomasra 
azt bízták, hogy mig ők odajárnak, gyűjtsön 
sereget.

A két barát czélját éri, egyik elhozza 
Leukánor fejét, a másik leányát.

Arzakomas pedig a szorult álapotban 
levő seythák példájára segítő sereget gyűj­
tött akként, hogy levágta egyik ökrét s hú­
sát összedarabolván megfőzte s a főtt húst 
ez ökörbőrrel együtt a piaczra kivitte s ott 
a bőrt leteritvén ráült s kezeit hátra köt­
tetvén elibe tette s főtt húst.

És a kik neki segítséget Ígértek, egy 
darab húst felvettek, egyik lábukat az ökör 
bőrre tevén megették, s ígéretet tettek, 
hogy bizonyos számú fegyveres baj társakkal 
megjelennek s halálig segítségére lesznek.

így kevés idő alatt 30000 ember állott 
elő Arzakomas védelmére, a kik megverték 
a bosporánusokat és segítőiket a görögöket, 
alanusokat, s azokat adófizetőkké tették.

így nyerte hát el Arzakomas Leukánor 
leányát Maceat, mely név nagy mellűt 
jelent.

Es midőn Arzakomás e jótéteményt 
egyik segítő vérszerinti barátja Ma Kentnek 
meg akarta köszönni, az azt felelte: ugyan 
hagyj békét, hiszen, ha az én bal kezem 
megsebesittetik és a jobb kezem beköti azt, 
illik-e, hogy az ezt megköszönje? — test­
vér-barátok vagyunk, a mit éried cseleked­
tem olyannak tartom, mintha magamért cse­
lekedtem volna.

A házassági összeköttetést rendszerint 
lakadalom, vagy husételadás követte, mely 
alkalommal áldomást ittak régi eleink is az 
uj házasokra, azaz a vevő, vagy vőlegény 
s az eladó leányra. Tóth Antal.

Nyilvános kérelem
Hazánk m. t. hölgyeihez:

P a 1 o t á s y J á n o s az országos nevű 
zeneköltö, kinek magyar nótáiban Bihary 
Csermák, Lavota és Rózsavölgyi szelleme

I sokszorozott fényben ragyogott — nincs 
j többé! Ö kiről Mosoayi Mihály azt mondta: 

hogy müveinek min ion ütényé aranybánya, 
melyből a késő uf kor is kincseket merít­
het saját kezével itá ki életét. S mi e 
szép lelkű férfiút id Mg vitte: zilált vagyoni 
helyzete volt; súlyos gondok gyötörték 
hosszú évi k során át, gyönge alkotásit tes- 
tét s aggasztó szembaja megvakulással íe- 

I ny ego tie.
S a kik titánná maradtak: agg apa,

bútort üzv"egy es kiskerű fia, gyászkeser-
I vök mellé még a holnapi nap anyagi gond­

jaitól sem mentiek.
Azért fordulok lelkes hölgyeinkhez,

I kiknek világa az érzelem, kik szánni tud­
nak és segíteni törekszenek minden szen- 

i védőn; mert a szeretet s a magyar hon­
leány! föl lob bánás biztosítják kérelmem si- 

! kévét.
Van ugyanis a megboldogultnak álía- 

j lám zongorára alkalmazott hallgató magyar- 
5 jaiból 15 válogatott mii egy kötetben, mely 
I leszállított áron 2 Irt. beküldése vagy után- 
I vét mellett nálam Jászberényben megsze- 
! rczheíö ; ezen egész befolyt összeget Palc- 
j tásy szerencsétlen családja anyagi felsegé- 
1 lésére forditandom.

Addig is, mig Pulotásy összes müveit 
sajtó alá bocsátandom, — azon biztos re­
ményben ajánlom nemeslelkü hölgyeinknek 
kérésemet: hogy egyiknek zongorájáról sem 
hiányzand hazánk legszebb magyar zenéje, 
s hogy becses ismerőik körében buzgón 
fogják ezt ajánlani,

Kelt Jászberényben, 1878. február hó.
Hódoló tisztelőjük

Hiszncr József.
zeneszerző, nőnevelde tulajdonos.

Szinliáz.
Hétfőn, febr. 25-én ismét a japániak 

mutogatták nyaktörö s hajmeresztő, de ügyes 
művészetüket. Egy füst alatt megemlítjük, 
hogy bevégezvén 26-dikán pályafutásukat, 
ttjaink estélyt, rendeztek számukra, a hol 
ittak mint a kefekötő s járták a csárdást 
mint a veszett medve s kicsiben múlt, hogy 
itt nem telepedtek. Bérczynek szép dalaiért 
kezet akartak csókolni.

K e d d c n , febr. 26 nn utolsó előadása 
a japánt társulatnak, melyet szép szánni 
közönség nézett végig.

Szerdán, febr. 27-én adatott; „A 1 
vájáré“ dalmű jó sikerrel, de végtelen 
kevés közönség előtt. Egyátalán meg nem 
foghatjuk a miivezetőség tapintatlan beosz­
tását, hogy a mikor a deficit napról-napra 
növekszik, mégis ily már sokszor ismételt 
darabokat adat elő, melyeknek már döb­
beni előadásai is üres ház előtt folytak le.

C s ü t ö r t ü k ö n, febr. 28-án adatott a 
hírhedt „Fatinitza,“ de erről csak harmad­
szori elöadatása után mondjuk cl nézetün­
ket, azért hogy azt ne mondja valaki, a mit 
„Don Caesar de Bazan“-ban mondott a. ki­
rályi pujkapásztor a feleségét rágalmazónak.

j’ = LEVELEZÉS.
Budapest, febr. 26. 1878.

Tek. szerkesztő ur 1 Mindannak daczára, 
hogy a főváros azon kellemes helyzetben 
van, hogy bárminő igények és kivánalmak­
nak megfelel — vagyis tárt kapuja a sokoldalú 
élvezeteknek — azért az emberben néha kel 
mégis egy-egy óhaj ; valamely falusi mulat­
ságba is részt vehetni. Én részesültem azon 
szerencsében, hogy febr. 9-érc egy Nagy- 
Perkátán tartandó tánezestélyre valók hiva­
talos. Kétszeres örömmel hajoltam meg a 
meghívásnak, először mert e község sikerült 
magyaros mulatságairól előttem már isme­
retes, másodszor pedig, mert a tiszta jöve­
delem szegény török testvéreink segélyezé­
sére volt fordítandó.

A rendezőség dicséretet érdemei a terem 
fényes és izlésteljes feldíszítéséért, ép úgy 
a jó zenéért; a korcsra áros pedig paprikás 
és rántott haláért, melynek csak az a hibája 
volt, hogy — kevés lóvén — sok ez iránti 
étvágyát nem elégíthető ki.

A bálanya a mindenki által szeretve 
tisztelt Paulovits Alajosné volt, kinek nyá­
jas és mindenkivel! kedves társalgása által 
ezen hivatása sikerült megfeleléséért, csakis 
gratulálhatok.

A női koszorúból (egy rózsát szerettem 
volna elrabolni), mely a térti sziveket any- 
nyira felvillanyozni képes volt rövid emlé­
kező tehetségem miatt, csak a következőket 
tudom felemlíteni. Bajzáik Ignáczné, Hor­
váth Antalné, Jancsky Józsefné úrnők, — 
továbbá Veigl nővérek, Scheibl Mariska, 
Hazlinger Mariska, Schwartz Jozsa, Butko- 
vits Laura, Grünwald Malvin és Braun Mal­
vin kisasszonyok. Hogy a mulatságnak a 
reggel is csak nehezen vetett véget — az 
magától értetődik.

A legkedveltebb tánca volt a magyar 
csárdás, mely még az idősbek talpait is 
kezdte csiklandozni, úgy annyira, hogy a ki 
a terembe volt az mind mozgott, mind tán- 
czolt, — mintha csak ez lett volna a világ 
utolsó mulatsága. Szóval a kedv határt nem

ismert. A szép fz mek és büvsugnrak sokra 
u.-.izy hatást gy koroltak és sok nyugalmat 
megzavarni iparkodtak, hogy ez mennyiben 
és kikra i aratott babért, azt csak a meg­
nézettek tudják és bírálhatják meg legjob­
ban. Végül nem hagyhatom említés nélkül 
t. Schwartz Bertsi ur remekül, nagyszeiün és 
mcglepölcg tánczolt magyar csárdáját, m- Ív­
nek látása mintegy negyed órai élvez í ú 
szerzett a megjelent közönségnek s ezt tap­
sokra késztető. Legcsekélyebbet sem hizr-1- 
gek, ha azt mondom, hogy t. Sehwaetz B. 
a csárdás tán ez ban mintaképül tekinthető.

1A1 ill fizetések és tépés adományok a 
köveik.-zö hölgyek és uraktól folytak be: 
k ser Károly 1 irt. és 21 dgr. tépcs. Veigl 
nővérek 2 frí. és 45 dgr tépés. Viertl Nán­
dor 1 hl. X icrtl ígnáiz 1 írt. Pirovszky 
Ka oly 2 irt. Paulovits Alajos 3 irt. Huber 
Eerencz 3 írt, Hánel Félix í írt. Adler 
József 1 írt. Parányi József 1 írt. Schvartz 
lupét 1 írt. Blau Ignácz 50 kr. Butkovits 
Laura egy darab ezüst 2 frtos. Weisz Sá 
muci 50 kr. Grünvald Eerencz 70 kr. Zá- 
vodszky István 1 irt. B.jzáth Ignácz 1 írt. 
Janesky Józsefné 1 frt és 39 dgr. tépés. 
R. H. 1 fit. V. E. 1 frt. N. N. 1 frt. Sebőn 
Adolf 1 frt. Klein Simon 1 írt Klein Jakab 
1 frt. Bajzáth Ignáczné úrnő 1 db. 4 fran­
kos arany és 2 db ezüst forintos Házi inger 
József 2 író Grünwald Malvin 25 dgr. tépés 
LE ka VenczMné 30, Pirovszky Evelin 97, 
Scheibl Mariska és Anna 50, Paulovits Ala­
josáé 38, Horváth Antalné 62, Schwartz 
J zsa 82, Biükovits Laura és Etel 66, Ház- 
1 inger Mariska és Bajzáth Ignáczné 67, 
Braun Malvin 47, izr. tanulók 140, Nikoli- 
cza Mihály 16 dgrani tépést kegyeskedtek 
adományozni.

Összesen tehát 31 frt. 20 kr., 2 drb. 
egy- és i db. kétforintos ezüst és 1 darab 
négylfankos arany, továbbá 8 kiló 70 dgr. 
tépés. Ehhez jön még a belcpti-jegyek árá­
ból befolyt tiszta haszon is, melyei a ren­
dezőség együttesen az illetékes helyre a 
napokban kézbesíteni fog.

Horvátit Zoltán.

Irodalom és művészet,
* A „Csöndes órák“ mutatványszáma

e napokban jeleni meg oly díszes kiállítás 
ban, minőhöz valóban nem vagyunk szokva. 
Tartalma is gazdag, változatos s minden 
érdeket körülölelő. Különben szóljanak a 
közlemények, melyek igy következnek: „A 
gyógyithatlan seb“ (eredeti regény) Feo- 
dórtól (egy ismert iró álneve); „A szere­
lem átka,“ (Petőfi Sándor költeményéhez 
művészi becsit illustráczióval); „Kit a szere­
lem megszelídített,“ (Vacano Emil M. el­
beszélése); „Nem vénülünk“ (Beranger 
költeménye), Szab ó Endrétől; „A holdkó­
ros“ (huraoreszk) I in veti Ivántól; „Társa­
dalmunk s a jövő“ Borostya ni Nándor­
tól ; „Úti emlék“ R u d ny án s z k y Gyulától; 
, A farsangról“ Farkas Antaltól; „Világi 
hírek, adatok,“ „Vegyes újdonságok,“ „Apró 
hírek,“ és a borítékon: tartalom, Hymen, 
sakk-rejtvény, képtalány, szikrák, a szer­
kesztő nyílt válaszai. — A derék vállalkozók 
gondoskodtak, hogy e lapból márczius hó­
napon át mindig szolgálhassanak teljes számú 
példányokkal. Ezúttal ismét megjegyezzük 
még, hogy e szép s tartalmas lapot Bene­
dek Aladár szerkeszti s a lap mutatvány­
számaiból kívánatra ingyen küld a kiadó- 
hivatal (Budapest Wilckens F. C és fia 
könyvnyomdája, koronaherczeg-utcza 2. sz.) 
hol a szerkesztői hivatal is van. Ara e lap­
nak évnegyedre különben 2 fr.; félévre 4 
íV.; egész évre 8 ír. s az év végén az elő­
fizetők egy 3 fr. értékű Lipcséből rendelt 

i színes nyomású elegáns jutalomképet kapnak 
ingyen s minden csomagolási díj nélkül.

* Megjelent s beküldetett „ Farsangi 
j csárdás“ uj zenemii, szerző Gedeon Kálmán.

E köztetszésben részesült csárdás, mely a 
farsangi bálok alatt különösen Pesten nagy 
tetszésben részesült. Közelebb megjelent, 
Tisza Kálmánná Degenfeld Ilka urhölgynek 
ajánlva. A csárdás kapható Budapesten a 
szerzőnél (2 nyul-utcza 3. sz. a.). Az e 
mellett csinos kiállítású s különös tetszést 
nyert zenedarabot ajánljuk a közönségnek. 

Ara 60 kr.

Helyi hírek.
— A városi bizottság szerdán közgyű­

lést tartott. Az ülés egyik tárgya a városi 
szervező küldöttség előterjesztése volt s az 
összes munkálatainak eredményét bemutató. 
A főjegyző indítványára azonban miután a 
munkálatok tévesen terjesztettek be a köz­
gyűlés elé a tanácsnak adatnak ki, hogy 
az azt fölülvizsgálva terjessze be.— A má­
sodik tárgy a kisebb polgári ügyek elinté­
zésére vonatkozó intézkedés volt; erre nézve 
további határozatig a városi kapitány bíza­
tott meg, hogy a kisebb polgári peres ügye­
ket 20 forintig intézze cl.

t Halálosás. Ozv. Krenez Józsefné 
szül. Steiner Katalin cs gyermekei: Katalin 
és férje: Gübel János György és gyerme-



keik: Katalin, József, Teréz, Mária és Er­
zsébet ; Ignácz szomorodott szívvel jelentik, 
szeretett fia, illetőleg testvérek, sógora- és 
nagybátyjuknak Krencz Józsetnek f. 
évi febr. hó 27-én, éjjeli %1 órakor, élte 
36. évében szivszélhüdésben történt gyászos 
kimultát. A boldogultnak hült tetemei i. 
évi febr. 28-án d. u. 4 órakor tétettek a 
hosszutemetöi sirkertben örök nyugalomra. 
Az engesztelő szent mise-áldozat pedig a 
boldogult lelkeért márczius 1-jén reggeli 7 
órakor a belvárosi plebáma-templomban mu- 
tattatott be a Mindenhatónak.

— Enyváry Sarolta kedves soubrette 
énekesnőnk jutalomjátékára újólag felhivjuk 
a t. közönség szives figyelmét. Hisszük, hogy 
valamint többi kedvenczét, közönségünk öt 
is méltó pártfogásban fogja részesíteni s tö­
meges megjelenésével fogja öí megjutalmazni.

— A színházban fellépő japániak elő­
adása igen érdekes s szép számú közönség 
szokta ügyességüket bámulni. Nem tudjuk 
majd a vendégszereplő művészeket lá­
togatják-e?

‘— GÖbel János belvárosi fötnnitó Fe- 
jérmegye földrajza megírására ■> db arany 
pályadíjat küldött be a tantestület elnök­
ségéhez.

— A kisebb polgári ügyek elintézése 
20 forintig a városi kapitányra bízatott s 
márczius 1 -töl fogva az fog ezen ügyekben 
eljárni e város területére nézve addig, rnig 
a közgyűlés másképen intézkedik.

f Gryászhir. Sehlámmádinger Antalt és 
nejét Lakos Jozefát súlyos csapás érte. László 
nevű tanuló fiuk 12 eves korúban rövid 
betegeskedés után múlt hó 27-én elhunyt s 
e hó 1-jén eltemettetett. A sebhedt szivü 
szülék találjanak vigaszt s kárpótlást többi 
gyermekeikben, az iíju halottnak pedig le­
gyen könnyű a föld. Béke hamvaira!

— Színházunkba vendégszereplésekre 
többeket sikerült megnyerni a nemz. színház 
elsőrangú szereplői közül, s ha csak egy 
része is lejön azoknak, elég élvezetes esték­
nek nézünk elé.

— Nyéken febr. ho 28-án fényes ma­
gánkört! tánczestély tartatott, melyen szép 
számmal voltak képviselve a közel vidék 
notabilitásai. A tánczvigalom másnap reg­
gelig tartott.

— A sárbogárdi járás ujonczozása 
nem volt eredményes, volt eset, hogy 50 — 
60 közül 1 vált be. Az 1858-ík év ugy- 
látszik nem volt kedvező. — A vaáli járás 
sokkal jobb eredménynyel ujonczozott, mert 
még a honvédséghez is jutott 60 egyén.

— A székesfejérvári palotakülvárosi 
olvasókör könyvtára javára 1878. márcz. 
3-án a kör helyiségében tánczczal egybe­
kötött zene-estélyt rendezend. A tiszta jö­
vedelem az olvasókör és könyvtára javára 
fordittatik. Zenéről a rendezőség, jó ételek 
és italokról a vendéglős fog gondoskodni. 
Belépti-díj 50 kr, családtagok után egyen- 
kint 20 kr. Föliilfizetések köszönettel fo­
gadtatnak és hírlapikig nyugtáztatnak. Kez­
dete 7 órakor.

— A felsővárosi olvasókörnek folyó hó 
2-án a városi árvaház és török testvéreink 
javára tartandó zene-estélyére a nagyérdemű 
közönséget tisztelettel meghívja a rendezőség.

— Kérelem. A következő tisztelt ura­
kat, u. m.: Birkmayer Lajos, Eisenbarth 
Ferencz, Farkas Károly, Farkasdy Dezső, 
Feiner Ignácz, Feiner Soma, Felmayer Ká­
roly, Gebhardt Károly, Havranek Lajos, 
Kálmán Lajos, Kovách Lajos, Kováts Kár., 
ifj. Kováts Pál, Meszlény Lajos, Nagy Ödön, 
Posztóczky Kálmán, Scholz Gyula, Szüts 
Arthur, Sztits Sándor, Tóth István és Vla- 
sits Ferencz urakat, mint a „Jótékony Nő- 
egylet“ által folyó évi márczius hó 4-kén 
adandó tánczvigalom felkért rendezőit tisz­
telettel megkérem, miszerint némi részletek 
megbeszélése czéljából a tánczestéiyen már 
fél 9 órakor megjelenni szíveskedjenek. — 
Flatt Gciszton, a „Nöegylet“ titkára.

— Színházi műsorozat. Szombat, márt. 
2-án: „Fatinicza,“ operett, felv, bérlet szü­
net, másodszor. Vasárnap, márt. 3-án: „Csir­
kefogó,“ népsz, 3 felv., másodszor. Hétfő, 
márt. 4-én Nöegyleti áiarczos bál. Kedd, 
márt. 5-én : „Lurnpaczi Vagabundus,“ bob.
3 felv. Szerda, márt. 6-án: Rigoletto,“ op.
4 felv. Csütörtök, mái t. 7 én: „Bőregér,“ 
operett, 3 felv, bérlet szünet. Enyváry S. 
jutalmául. Péntek, szünet. Szombat, márt, 
9-én: „Fatinicza,“ operett, 3 felv., bérlet 
szünet.Vasárnap, márt 10-én: „Sárga csikó,“ j 
népsz. 4 felv. Felemelt ár,

— A bagatel — kisebb polgári peres 
ügyekre vonatkozó uj törvény márczius első 
napjától lépett életbe, nagy áldás ez a peres 
eljárásokra azért hogy rövid, s nem lehet | 
huzni-vonni a pert úgy mint eddig, mikor 
megtörtént az is, hogy 30 frtos pert három j 
évig is elhúztak, az igazság rovására.

— A rendezendő iparkiállitás alkal­
mával a helybeli lövölde helyiségei díszesen 
lesznek berendezve, sőt átalakítások is té­
tetnek. A kiállítások egyik főhelyisége lesz 
ez, úgy a méntelep helyisége.

— A farsang hosszú pályafutás után
végre bbvégezi életét s az utolsó tánczvi­
galom a tűzoltóké lesz, mely kedden fog 
megtartatni s a demokratikus irányú bál 
sikeresnek Ígérkezik. A derék egylet mégis ; 
érdemli ha minél több pártolásnak örvend.

72 —

— A székesfejérvári kath. legény-egylet 
tagjai által a „magyar király“ nagytermében 
február 24-kén tartott tánczvigalom szépen 
sikerült, mely alkalommal az egyleti dalárda 
a színházi zenekar kíséretével Hahnei K. 
egyleti karmester vezetése mellett több ér­
dekes dalt énekelt. — Ez alkalommal a ki­
húzott nyerőszámok a következők : 830. 
958. 881. 709. 831. 869. 1000. 747. 990. 
769. 814. 765, 926. 692. 754. A nyeremé­
nyeket megkaphatni: hétfőn, szerdán, pén­
teken esténként 8 órától 10-ig és vasárnap 
délután 3 érától 5 ig az egylet helyiségében 
(kaszárnya-uteza, a postahivatal átellenében.) 
— Ugyanekkor felüifizetni szívesek voltak: 
N N. 2 fr. Kiss István 2 fr. Popp János 2 
fr. W. W. asszonyság 1 fr. N. N. 1 fr. Led- 
ner 1 fr. Kováesné 60 kr. Bögyös Julesa 60 
kr. Csikasz Julesa 40 kr. Andrásy Mari 40 
kr. N. Mariska 40 kr. Kaszás István 40 kr. 
Lövy József 40 kr N. X. 20 kr. N. N. 40 
kr. Sons Lipót 40 kr. N. N. 20 kr. A sors­
játék nyereményeihez való tárgyakat ado­
mányoztak : Bohn Alajos, Schön József, 
Adám Etel, Ladi Mari, Horváth Nina, Wei­
cher Czeczil. Adám Etel még a sorstárgyon 
kívül szives volt a csinos rendezői jelvé­
nyeket is ajándékozni. Fogadják a szives 
adakozók az egyleti tagok hálás köszönetét.

— A megyei statisztikai bizottság
első rendes ülését márczius 3-án fogja meg­
tartani. Az ülés tárgya a beküldött népmoz­
galmi statisztikai kimutatások felülvizsgálata.

— A jótékony nőegylet tánczvigalma 
hétfőn fog megtartatni. Újólag felhivjuk erre 
közönségünk figyelmét. A bál lefolyásáról 
bővebb tudósítást közlünk.

— Időjárásunk egészen tavaszias, pár
nap óta melegen süt a nap s a sétálni sze­
rető közönséget kicsalja járdáink mindig 
tele variak szép közönséggel.

— Az 1872-ik évtársulat azon t. tagjai, 
kikkönyvecskéikkel még le nem számoltak, 
ezennel értesittetnek, miszerint a leszámolás 
ezentúl a délelőtti hivatalos órákban a tő- 
pénztárnál eszközülhehö. Székesfejérvárott, 
1878. febr. 28. A. székesfejérvári kölcsönös- 
segélyző-egylet igazgatósága.

teire vonatkozó intézkedéseket Pécs városa 
hatóságával s a pécsi tagegylettel egyetér­
tőiig, későbben fogja körülírni s érvénye­
síteni. A közgyűlésben résztvelt pécsi kép­
viselők nyilatkozata szerint, ott ama terv 
mellett sorakozik a közvélemény, miszerint 
az ottani tágas tornacsarnok alakíttassák át 
ez alkalomra dalcsarnoki helyiséggé. — Az 
ünnepély megtartására nézve átaiános az 

1 érdekeltség úgy Pécs városa köreiben, mint 
a tagegyletek közt.

Fővárosi hírek.
—- Király ö felsége elrendelte, hogy a 

hadsereg számára szükséges lovak beszer­
zése, három fő lóállitási állomásra, u. m.: 
Budapestre, Nagy-Váradra és Lembergre 
összpontosittassék. Ennek folytán, folyó évi 
márczius hó 1-jével a bécsi, prágai, nagy­
kanizsai és kolozsvári lóbeszerzési bizottsá­
gok működése megszűnik.— Elrendelte to­
vábbá ö Felsége, hogy a lóbeszerzési bizott­
ságok elnöke gyanánt, magasabb állású 
lovassági törzstisztek alkalmaztassanak.

—■ Kudolf főherczeg trónörökösről — ki 
most Bécsbe tér vissza angliai útjáról — 
hírlik, hogy májusban a berlini udvarnál 
teend látogatást.

— A budapesti egyetemen megürült 
ösrégészeti és érmészeti tanári állásra pályá­
zat hirdettetett Mint halljuk egyik orszá­
gosan ismert tudósunk fog kineveztetni.

— Az újpesti rablógyilkosság borza- 
dalmaival hetek óta teli vannak a fővárosi 
lapok. Mi szándékosan hallgattunk e hajme­
resztő eseményről, hogy olvasóink nemes 
érzületét ne sértsük az emberiség sülyedé- 
sének részletes elbeszélésével s most is csak 
annyit említünk, hogy annak elkövetői Rózsa 
István kötél általi halálra, Rózsa Gyula 20 
évi börtönre ítéltetett, Keller Ignácz pedig 
mint szökött katona büntetése elnyerése vé­
gett a katonai hatóságnak adatott át.

(—) Az orsz. m. daláregyesület rend­
kívüli közgyűlése, f. év febr. 17-én tarta­
tott meg a nemz. zenede helyiségében Ki­
rályi Pál elnöklete alatt s a tagegyletek 
nagymérvű érdekeltsége mellett. Az egyes. 
32 tagegylete közül 24 egylet volt abban 
képviselve. — A közgyűlés 22 szavazattal 
kettő ellenében fentartani határozta az 1876. 
szegedi közgyűlés határozatát az idei pécsi 
orsz. dal- és zeneiinnepéiy megtartására 
nézve s megbízta, illetőleg felhatalmazta a 
közp. ig. választmányt, hogy tegye meg a 
szükségelt előmunkálatokat s intézkedése­
ket az ünnepély művészeti részét illetőleg, 
hogy az egyes, tagegyleteinek kellő idejük 
legyen úgy a verseny- mint a közös elöa- 
adásra szánt müdarabok betanulására. — A 
közgyűlés tekintetbe vévén a netalán ked­
vezőtlen fordulatot vehető politikai viszo­
nyokat is, melyek a hazai társadalmi s mű­
vészeti mozgalmakra szintén zsibbasztólag 
hatnának: felhatalmazta az ig. vál. egy­
szersmind arra is, hogy ez esetben, belátása 
szerint s minden további közgyűlési hatá­
rozat nélkül az ünnepély ez idei megtar­
tását lemondhassa s egy évre elhalaszt hassa, 
mely esetben az egyes, tagegyletei közt 
való solidaritás, valamint a jelenlegi ig. 
vál. mandátumának is egy évre való meg­
hosszabbítását szintén határozatilag kimon- 
dottta. A közgyűlés, ez alkalommal, az ün­
nepély megtartási határozatával szemközt 
több utasítási határozatot is hozott az ig. 
vál. figyelmébe ajánlva. Az ünnepély nap­
jait aug. hó 14- 18 ra tűzte ki. A szegedi 
dalverseny! módozatot s ünnepélyi sorren­
det fentartani határozta. Az ig. vál. a dal­
csarnok ügyit s egyéb az ünnepély részle-

örszágos hírek.
— Debrsczenböl írják: Mándoky Béla

közönségünknek színházunk múltjából régi 
kedvencze — a mai napon városunkba erke 
zett, hogy a színház kibérlése tárgyában 
jövő szombaton, a, város által kiküldött bi­
zottság és a színház kibérlésére pályázott 
egyének között tartandó értekezleten — mint 
egyik pályázó ö is részt vegyen.

— Ciróf Sándor Móricz, a hires lovas 
és anekdota-hős Bécsben 73 éves korában 
agy lágyulás következtében elhunyt.

— Tisza hivatalosan értesité Andvássyt, 
hogy az erdélyi főispánok hivatalos táv­
iratai szerint a muszka csapatok már az 
erdélyi határokra szállottak. Szende honvé­
delmi miniszter honvédsereget rendelt az 
oláh határokra.

— Az erdélyi határokon nagy az izga­
tottság s hivatalosan közöltetik, hogy erdé­
lyi határok körül igen nagy orosz haderők 
vannak összpontosítva. — Mint hírlik már 
O-Orsovát az oroszok elfoglalták,

— gróf Szapáry gyilkosa Tóth Ferencz 
ellen a bünvizsgáiat belejeztetett, sőt már 
az Ítélet is elkészült s jóváhagyás végett 
Budapestre vitetett.

— A magyarországi bibornokok Rómá­
ból már megérkeztek, hol mindkét bibor- 
nokunk a pápaválasztásnál nagy szerepet 
vitt. A szavazatokat is Mihalovits zágrábi 
érsek hirdette ki.

Külföldi hírek.
— Rudolf koronaherczeg Angolország­

ból Párisba utazott s Mach-Machont is meg­
látogatta.

— Az uj pápa XIII. Leo ünnepélyes 
megkoronázása közelébb leerid; a tiara, a 
koronázás e jelvénye napok óta közszem­
lére ki van téve a Vatikánban.

— A béke hírek igen ingadozók s a 
conferenczia és congressus kérdésével van 
elfoglalva a világ, melynek vége valószínű, 
az lesz, hogy ismét megcsalja az európai 
diplomacziát az orosz.

— A török-orosz békepontok rendkívül 
súlyosak, annyira, hogy ha ezek valósulnak 
a török birodalom Európában megszűnt lé­
tezni s csak Konstantinápoly és környéke 
marad meg.

— Angolországban nagy az izgatott­
ság a russaphilek ellen,
Gladstone ablakait beverték s 
tüntettek.

-- Konstantinápoly, február 21. llir 
szerint az itteni kormány elrendelte, hogy 
minden laktanya készen tartassák a muszka 
csapatok befogadására. Minden órában vár­
ják a muszkák bevonulását. A lakosság iz­
gatottsága határtalan. Reusz lierczeg Miklós 
nagyherczegtöl sürgönyt kapott volna, mely­
ben márczius elsejére tűzte ki bevonulását 
Konstantinápoly ba.

— Bukarest, febr. 25. Az erdélyi ha­
táron 100 ezer főnyi muszka hadtest áll. 
A hadtest parancsnokai utasítva lettek, mi­
helyt az időjárás megengedi, a hadászilag 
fontos pontokra megfelelő erődítéseket emelni.

s közelébb ismét 
pártja ellen

TRÉFA ES VALÓ.
Moháczi báczi egykor panaszkodott 

Bernáth Gazsinak, hogy nincs semmi jőve 
delme. — Add ki a csizmáidat hónapos 
szobáknak — feleié Bernáth Gazsi.

Ugyancsak Moháczi báczi panaszkodott 
ismét Bernáth Gazsinak, hogy elvesztette 
az étvágyát. — Jaj csak valami szegény 
ember ne találja meg—jegyzé meg Ber­
náth Gazsi.

Szerkesztői üzenetek.
V. A. urnák. A jövő számban jönni fog.
II. Z. urnák. Oly gyöngék, hogy ha magunk 

irtuk volna, akkor sem közölnénk.
L. B. urnák. Budapest. Megkezdjük.
S. A. urnák. Budapest. Hová küldjük az igéit 

valamit? Hát a megkezdett czikk miért szakadt meg 
derékban?

S. P. urllölgynek. Kedves női kezekből min­
dent szívesen fogadunk.

fír hm ed. Das Landwirtschaftliche Prü- 
miimngswesen von Thieren und 
Maschinen.......................................i.80.

Brommy. Die Marine.......................
T)r. Brückner. Lehrbuch der Anorga­

nische Chemie.............................. 10.80.
Delahar. Das geometrische Linear­

zeichnen ........................................... 1.44.
Bropiseh. Die Papiermaschine . . . 4.80.
Dr. Fischer. Die chemische Technologie 2.16.
Gayer. Die Forstbenutzung .... 7.20.
Gayer. Der Waldbau.............................. 4.20.
Grümcald. A felvidék. Pofit, tanulni. 1.-—.
Halász. Kármán József. írod. tört. tanul. —.50.
T)r. Uenveherg. Journal für Land­

wirtschaft ............................................1.80.
Horváth. A kereszténység tört. Ma­

gyarországon ...................................4.____.
Jdnnieke. Handbuch der Oelmalerei 2.7o.
Jókai. A névtelen vár. Reg. III. köt. 5.—.
Kádlay. Oroszország keleti törvései 1.20.
Körösi. Az amerikai párbajról ... - .30.
Dr. Krajft. Ackerbaulehre .... 2.40.
Dr. Kratz. Der Mensch und das 

Thierreich.....................  1.32.
Lisskay. Nagy papok életrajza . . . 2.4u.
Lócsy. Die Liszkovaer Höhle . . . —.80.
Dy. Lorscheid. Lehrbuch der anor­

ganische Chemie.............................. 3.60.
Miniszteri rendeletek kisebb polgári

peres ügyekben.................................—-.20.
Br. Neesen. Theorie der Wärme . . 1.92.
Falusi könyvtár. Dr. Nyáry. Gazd.

trágyaisme....................................... —.50.
Régi magyar költők tára..................2.—.
Bei mann. Das Luftmeer..................3.—.
Savarin. Physiologie des Geschmacks 1.80.
Scheibe. Die Goldspinnerin .... 1.—.
SonnenscJmiedt. Kosmologie .... 4.80.
Falusi könyvtár. Sporzon. A gazda,

kertész és erdész.......................... — .50.
Szövetség............................................—.30.
Dr. Taschenberg. Was da Kriecht u.

Fliegt................................................— .60.
Történelmi könyvtár. — Vértesi/. A 

svajezi közt. alap.......................... —.40.
Br. Wiel. Handbuch der Hygieine . —.80.
Wümoriris. Blumengärtnerei .... — 60.
White. Rózsiba tört, a véres forrod. . 1.50.
Kis nemz. muzeum. Pestalozzy. Lénárd 

és Gertrud..........................  1.50.

A zeneirodalom terén legújabban megje­
lent közkedvességü zeneművek kaphatók:

KLÖKNEB PÉTER

-.50.

Legújabban megjeleni irodalmi nevezetességek
kaphatók:

jKLÖKNER PÉTER
könyvkereskedésében Székesfejérvárott.

Ágoston. A kandallónál. Elbesz. . . —.90.
Asboth. Álmok álmodója................. 1.60.
Baker. Die Türken in Europa . . . 5.40.

könyvkereskedésében Székesfejérvár -it.

Fahrbach. Reissaus. Polka .... 
„ Wo man Singt. Walzer . 
„ Wenn die SchwalbenAV alz.
„ Herz-Dame. Polka-Francaise 

Szentirmay. A török-magyar baráts. . 
Strauss. Opern Soirée-Polka . . .

„ Mathusalem-Quadrille . . .
Suppée. Fatinitza. Operett \'2 fűz. . 
Erkel. A vereshaju kedvelt népdalai

„ A csirkefogó „ „
„ A sárga csikó „ »

Huber. Három kedvelt népdal . . . 
Krohn. Osman pasa indulója . . . 
Ábrányi. Magyar dalmű kivonatok: 

Erkel Hunyady és Bánk-bán . .

Követésre méltó tanács/
A betegségek közül, a melyek a halálozás 

statistikáján leggyakrabban vannak felje­
gyezve, a tüdővész az mely a gyászt csalá­
dokba leggyakrabban viszi és legtöbb áldozatot 
kíván. — Mai napig a tudomány még nem 
talált orvosszert e betegségnek, hacsak nem 
oly formán, hogy a tüdőbetegek szenvedéseit 
enyhíteni, és azok életét par évvel megköss 
szabbitani. — Tudja mindenki, miszerint a 
mellbetegeknek az enyhe éghajlat s különösen 

1 a fenyves erdőségek közelsége, s azoknak le- 
! vegője legidvesebb. I annak azonban betegek,
\ kik tartózkodásukat nem változtathatják, és 
I esek azok, kiket csikkünk első sorban érdekel.

Első Ízben Brüsselben, később majd 
‘ mindenütt tett kísérletek bebisonyiták, hogy 

a kátrány — a fényűnek gyantancmü ter- 
messtményc — mell- és tüdőbetegeknek rend­
kívül üdvös szer. Ez okból már megérdemli 
e szer a betegek legnagyobb figyelmét, Fel- 
említésre méltó azonban, hogy e szernek 
használata a betegség feltűnésével kezdendő. 
A legkisebb meghűlés képes tüdőbetegséget 
előidézni, nagyobb óvatosság okáért tanácsos 
tehát a kátrány-kúrát rögtön megkezdeni, a 
mint valaki a köhögést észleli, Annál inkább 
ajánlható ez óvatosság, mivel sok mellbeteg 
baja iránt bizonytalanságban van, s a kö­
högést kis meghűlés vagy tán igénytelen 
hurutnak magyarázza, holott nem ritkán ez 
kezdete a sorvadásnak. — A kátránynak leg­
alkalmasabb használata a kapsulákban, —
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Klökner Péter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „Vörösmarty“ könyvnyomdában.
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Gvyot párisi gyógyszerész, labdacs alakit s 
nagyságú kapsulái, melyek gyenge hártyába 
rejtve, egy adagot a legjobb s legtisztább 
norvégiai kátrányt tartalmaz, melyekből min­
den evés után 2—3 szemet hévévé, minden 

‘meghűlések, tüdőbetegségek, Asthma és ászkor 
ellen csaknem azonnali könyebbiilést ered­
ményeznek. Egy csomag tartalmaz 60 kap- 
sidát, Így a 'használat 10—20 krajezárba 
kerülhet napjában, s nélkülözhető mellette 
'minden orvosszer, syrop, pastil Iák, stb.

fíttyof ur csak azon csomagok valódi­
ságáért kezeskedik, mely tűi külső cz'rnén 
aláírása 3-féle színben vau feltüntetve.

Székesfejérvári raktár: Dieb álla Dyöigy 
és Say Rudolf urak gyógyszertárában.

Gabona-ár márczius 2-án.

Xl 1 1D0 kilogramm frt kr: frt kr
■

frt kr

idei 2.70. ■
r I ■ Tiszta búza .... !11 50 11 20 11 —

,'5-pj 1 ■ Kétszeres................. Ü 8 20, 8 7 80
1 líozs ! 7 70 7 60, 7 50■

.) j,. ■ Árpa.......................... i 8 50 8 20 8 —
■ Zab jí 6 40 6 301 6 20

1 J Kukoricza.................. II 7 50, 7 40! 7 30
Felelős szerkesztő: Boross Mihály. 
Szerkesztőtárs: Hattyuffy Dezső.

Hiídetcsek.

MATTOM
Király-

KESERŰVIZEDM
az első orvosi tekintélyek által bel- és külföldön leg­
előnyösebben ajánltatik, mint leghatalmasabb szer 
tartós szorulás és ebből származó bajok ellen, 
minden kellemetlen utóhatás nélkül, habár huzamo­
sabban lesz is használva.

MÁTTONI és WILLE«. ti,, „i™ am
és tulajdonosai az alábbi 6 egyesült keserüviz-forrá- 

soknak.
Deák-forrás, Hunyady Mátyás-forrás,
Heinrich-forrás, Hildegard-forrás,
Széchenyi-forrás, István-/‘orrás. ,

Utasítások és füzetek gratis

BUDAPESTEN Dorottya-utcza 6. szám.
Székesfejérvárott raktár:

Mautner és Weisz uraknál.

Árverési hirdetés.
A székesfejérvári e. f. kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, hogy székesfejérvár sz. kir. város 
házipénztára végrehajtatnunk özv. Polczer 
Jánosné Pénzes Magdolna végrehajtást 
szenvedő ellen 275 írt. s járulékai erejéigi 
végrehajtási ügyében, a sz. fejérvári 4699. 
sz. tjkvben A-fi. sor 937 (IX.) hr. sz. a. 
foglalt alperesnő nevén álló s 1000 írtra 
becsült ingatlanság az 1878. évi márczius 
hó 12-ik napján d. e. 9 órakor mint első, 
és 1878. évi április hó 13-ik napján d. e. 
9 órakor mint második határidőben Sz.- 
Fejérvárott megyeház 11-ik emeleti folyosón 
megtartandó nyilvános árverésen követ­
kező feltétételek alatt eladatni fog u. m:

1) Kikiáltási ár a feuntebb kitett 
becsár, melyen alól az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% vagyis 100 
irtot készpénzben vagy ovadékképes papír­
ban a kiküldőt kezéhez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó 1 hónap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá­
mítandó 3 hónap alatt, a harmadikat ugyan­
azon naptól számítandó 6 hónap alatt, — 
minden egyes részlet után a birtokbalépés 
napjától számítandó 6%kamatokkal együtt, 
ezen kir. törvényszék telekkvi osztályánál 
előre kieszközölt utalvány alapján a hely­
beli kir. adó — mint bírói letéti pénztár­
nál lefizetni,—a bánatpénz az utolsó rész­
letbe fog beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tokbalépés napjától tűzkár ellen bizto­
sítani.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne, a 
megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyi­
kének kérelmére a prdts 459. §-a értelmé­
ben vevő veszélyére és költségére, bánat­

pénzének elvesztése mellett, újabb árverés 
alá bocsáttatni és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul is 
eladatni fog.

Kelt a székesfejérvári e. f. kir. tszék- 
nek 1877. évi június hó 1-jén tartott te- j 
lekkönyvi üléséből.

Danitz,
kir. tszéki elnök.

Szebfii,
tanácsjegyző.

Érvéréi hirdetmény.
A székesfejérvári kir. tszék mint tkkvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Vinter József végrehajtónak Lefcsik Pál 
és neje Cserveni Anna soóskuti lakos vég­
rehajtást szenvedő alperesek elleni 155 frt. 
töke és jár. iránt folyamatban levő végre­
hajtási ügyében a soóskuti 194. sz. telek- 
jkvben A I. 1. 2. sor, 317—319. hrsz. a. 
bevezetett és 400 írtra becsült ház, belső­
ség és kertből, úgy 3. sor 335. hrsz. alatt 
felvett és 50 írtra becsült szérüs kertből 
és 4. sor, 1037. hrsz. alatti 299 frt. 50 
krra becsült legelő földből álló ingatlansá- 
gokra az 1878. évi márcz. hó 16-ik nap­
ján d. e. 9 órakor mint I-ső és 1878. évi 
april hó 16-ik napján d. e. 9 órakor mint 
II-ik határidőben Soóskut községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek mellett eladatni fognak u. m.:

1) Kikiáltási ár a fennebb részletesen 
kitett becsár, melyen alul az első árveréskor 
az árverésre kitűzött birtok nem fog el­
adatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10% vagyiskészpénzben, 
v. ovadékképes papírban a kiküldött kezé­
hez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig: az első Vs-át 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 1 hónap alatt, a második Vs-át ugyan­
azon naptól számítandó 2 hónap alatt; a 
harmadik Vvát ugyanazon naptól számí­
tandó 3 hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után a birtokbalépés napjától szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt ezen kir. 
tszk, tkvi. osztályánál előre kieszközölt 
utalvány alapján a székesfejérvári kir. 
adó-, mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.
— A bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tokba lépés napjával tüz-kár ellen bizto­
sítani.

5) Az árverés jogerőre emelkedése és 
az első részlet lefizetése után vevő a meg­
vett ingatlan birtokába lép, ennélfogva a 
megvett ingatlan haszna és terhei ez időtől 
őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni.
— Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prrts. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés alá bocsáttatni — és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett az előbbi 
becsáron alul is eladatni fog.

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síteni vélnek, hogy e részbeni keresetüket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. tszék tkvi hatóságánál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tszék székhelyén, 
vagy annak közelében laknak, hogy a vé­
telár fölosztása alkalmával leendő képvi- 
seltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az ela­
dásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Fejér Ferencz helyb. ügyvéd, mint hiva­
talból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni.

Kelt a sz.-fejérvári kir. trvszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1877. évi június 
hó 8-án tartott üléséből.

KICBEH.
Sz-Fejérvárott.

Nádor-utcza.
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M III MARGIT FORRÁS
legtisztább szikéleges á s xx ái LO.vy- xx I.

Hazánk ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét a I«'-légzési, emésztési és 
Imgyszervek idillt huriltos hnntallliaiii.il. torok- gége- légcső- és hörg betegségekben kiváló 
sikerrel használták és használják: Dr. Korányi Frigyes, — Dr. Kováts Sebesténv Endre,—
Dr. Gebhardt Lajos, — Dr. Xavratil Imre, — Dr. 1‘oór Imre, — Dr. Kétly Károly. —
Dr. Barabás József egyetemi tanár és közkórházi főorvos urak. — Ezen tekintélyek nyilatkozatai 
szerint a Margit-forrás nemcsak méltó versenytársa a Seltersi — Gieihenbergi — Gieshiibü 
Radeini - Vichy — Emsi s hason összetételű vizeknek, hanem gyógyhaíásban azokat tóísb 
tekintetben felül is múlja. A Margit-forrás gyógyhatását igazoló bizonylatok kívánatra bár- KJ 
kinek készséggel megküldetnek. Borral használva a legkellemesebb és legegészségesebb italt nyújtja

Dr. Karlovszky utóda forrás-igazgatósága.
Kizárólagos főraktár

K2|HB@Í $SF

m. k. udvari ásványviz-száilitónál
33XZT3Z>^flk.SE*3E5STE!3Xr, 0E5i-zsé"fc>©-t"fcé3r X-seL» szávai el.

Kapható minden gyógytár és fiiszerk&reskedésben.

A birodalom első orvosi testületéi által 
megvizsgált és kitűnő használhatósága miatt 
engedélyezett

köS!2xzén37--x7‘áiS!2;on
köszvény, csúz, (tagszaggatások, keresztcsont­
fájás) orbáncz, mindennemű görcsök ellen a 
kezekben s lábakban és különösen ér- és tag- 
daganatok , ficzamitások és oldalszurások ellen 
első gyors és ‘fcsiz'tos gyógyszer gya­
nánt használható.

Használati utasítással ellátott csomagokban 
ára 1 frt. 5 kr., kettőzött minőségű súlyosabb 
bajokra 2 frt. 10 kr.

gggT" Dr. Dufolancl hírneves 
orvos ezt mondja orvosi művében. Két baj lé­
tezik, mely ellen az orvosi tudomány hasztalan 
látszik keresni a gyógyszert: a fejkösz- 
vény és a podagra ; ez a gyógy­
szer a fentebbi köszvény-vászon alkalmazása 
által fel van találva. Úgyszintén a hírneves

párisi általános sebtapasz
bárminemű sebek, geuyedések és daganatok, 
fagysebek és tyúkszemek ellen. — Egy tégely 
használati utasítással együtt 35 kr.

Kapható Székesfejérvárott
DIEBALLA. GYÖRGY

gyógyszertárában.
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Székesfejérvár szab. 
törvényhatóságánál < 
vadalmazással díj a z<i 
lomás üresedés be j ni 
az illető pályázni kívánók, hogy ok­
mányokkal felszerelt kérvényeiket, f, 
márczius hó Ibikig a városi hatóság 
igtató hivatalához benyújtani el ne 
mulaszszák. mintán később jelentke 
zök folyamod ványának hely nem adar- 
hatik.

Maga a választási cselekmény 
ugyancsak a f. évi márczius hó 11-éré 
kitűzött rendes bizottsági ülésen fog 
eszközötetni.

Kelt Sz .Fcjérvárott, az 1878. január 
hó 21. tartott városi közgyűlés határozatából.

Ullm ann Miklós
tanácsnok, mint helyettes polgármester.

XI i i* cl e t in é n v.

§>§» lepmegyei

187S. évi márczius hó 10-én d. e. 10 órakor

az intézet helyiségében

RENDES ÉVI EDMET
tart, melyre a t. ez. részvényesek azon észrevétellel hivatnak meg, hogy az 
alapszabályok 63. §-a értelmében, ezen közgyűlésen csak oly részvényes 
gyakorolhatja jogát, kinek részvénye 4 héttel előbb nevére Íratott és legké­
sőbb f. évi márczius hó 3-ik napjáig a társulat pénztáránál Ictéteményeztetett.

A közgyűlés tárgyai:
1) Az igazgatóság jelentése az 1877. évi üzleteredményröl.
2) Az 1877. évi zárszámadás, illetve a mérleg beterjesztése, és 

ezzel kapcsolatban a felügyelő bizottság jelentésének tárgyalása; — a tiszta 
jövedelem megállapítása és a íölmentvény megadása.

3) Hitelegylet alakítása iránti előterjesztés.
4) A választmány alapszabályszerü kiegészítése és a felügyelő 

bizottság újbóli megválasztása.
Kelt Székesfejérvárott, az 1878. évi február 6-án tartott választ­

mányi ülés határozata folytán.

Madaras,
kir. tszéki helyettes elnök.

Szekfii,
kir. tszéki jegyző

ggxg3A£öm

bOOo



74

A „Fejérmegyei takarékpénztár“ zárszámadása az 1877. évről. Árverési hirdetés
"XT" agyon- m é i i e g.

i „
8 2

£ Osztrák értékbeli ]
? -cí

5 Vagyon >> Egye ikin Összesen
j 4

F3
J "" frt. , hr || Irt. |kr.

I. Pénztári készlet................... 43 105777
I

j 29
II. Váltókban ............................. 41 I 254425 38

III. Előlegek értékekre................... 44 22135 1----

IV. Jelzálog kölcsönökben............. 45 í 272955 50
V. Felszerelésekben 25% avulás

1

leírása után............................ 8 582 16
VI. Hátralékosslejárt kamatokban:

1) Ka matozó pénztárj egyek után |j 1 261 88 J
2) Váltókövetelések „

:( 21 6 12 f

3) Előlegek „ l 51 18 i

4) Jelzálogkölcsönök „ 1 1057 64 J 1376 82
\ II. Folyó számlabeli követelésekben 46 47 

485 % 4726 96

VIII Intézeti ház ára................................ 58 j 12525
IX. Házbérben............................................. 20 I i 547 55 _
X. Váltóiiiáapokbans bélyegjegyek- í \

; ben........................................................... 40 ;

1

100

675151 66
1 1

eher

I Osztrák értékben

'o í Egyéni;int'.'; Összesen

frt. ; kr Irt. kr

Részvénytőke (100,000 ft. 50%) 1
Betétek s ezek tőkésített kamatai 38
Előre fölvett kamatok.................3(1
Tartaléktőkékben:

1) Adótartalékban 1878. évre 24
2) Általános tartalékalap ... 25
3) Külön tartalék függő köve­

telések fedezésére.............. || 42
Nyugdíjalap.................................... 29
Előbbi évekről fel nem vett osz­
talék .......................................... II 30

Elszállítandó bélyegdíjak:
1) Betétkamat bélyegdíj . .
2) Szelvénybélyeg..................... jj 60

Választmány és igazgatóság rész-1 
illetéke....................................... 26

IX. Jutalmak és tiszteletdíjak . . .jj 54
X. Tiszta jövedelem:

1) Részvénytőke 6% kamatai Jj 22
2) Fölülosztalék s részben jó-:

Ij tékony czélokra ..... J 59

VII.

VIII

2650
5179

|! 500001- 
577708:18 
22461 25

511 75 
330

3000

9523

9397 22 
1074 91

38

—- j 841

706
400

84 12523

2STvereség'- és veszteség'-száiYila,-

■o
-r II

Jövedelem >
s:oAí:o6

tételenként

Osztrák értékben

Összesen
Egyénként

frt. kr.

összesen

frt. kr.

I. Ny erem.-áthozat az1 
: 1876. évről . . .

II. Kamatokból ....
III. Illetékekből ....
IV. Nyomtatványokból
V. Részvényátirási díIj jakból................r\

52 
36 
55 
14 I!

31

Költség

frt. kr.
o

Osztrák értékben
jgyenként

tételenként összesen

frt. I kr. frt. j kr.! frt. I kr

3
47982

9197
24

64
67
80
60

39 —

Összesen

33

57247 71

I. Betéti kamatokra .
II. Kezelési költségekre 39

III. Évi fizetésekre ... 15 56
IV. Házbérre.................I 20 i

V.: 25% avulás a feísze-
I reléseknél............. |

VI. Üzleti nyeremény: 
(melyből fordittatik)j j
1) 1878. évi adótar-)
talékra..................í

2) Tartalékalap nö­
velésére .................|j

3) Nyugdíjalap. . ,||
4) Részilletékre . .
5) Jutalmak s tisz-; 
teletdíjakra . . . jj

6) Tiszta jövedelem­
re: ....................
a) Részvénytőke 

6% kamataira
b) Fölülosztalék sji

részbeni jótékony 
czélokra.............

32339
1843
3000

8

24

25 
29
26

54

89 95

194 05

3000 —

2650 -

3000 - 
500|- 
706 51

400-

9523 84 112523 84 19780 35

57247 71

Gr. Zichy Nándor, s. k.
igazgató. Dweliy Rezső,

titkár.

Wertheim 8. L. s. k.
igazgató.

Kelt Székesfej érvárott, 1877. decz. 31.

Id. Szögyény-Marich László s. k.
elnök. Pete Dani,

z pénztárnok.

iunék "m «rr**- * w»‘teség-.,zámla * írumtúr által,mk megvizsgáltatván, a
vekkel teljesen össLLazónal \ * ** £aPsfhaly°h ulemff° rendelkezéseivel, nemkülönben az intézeti fő- és segédköny-

ltTTl találtam,; egyúttal pali,, az igazgatóságnak «Meli javaslata, hogy 
84 krmri Íssieaíliil {'.■ mletnyereménynek az alapszahályseerü levonások „tán fennmaradt 12523 frt.
tételZ a köZainílitt« M 7 »eszesen 12000 frt. kifizettessék, általunk is helyeselletvén s magunkévá metven, a közgyűlésnek elfogadás vegeit ezennel ajánlatija hozatik. - Sz.-Fejérvár, 1878. febr. 11-én.

Dr. Éder József,
Lechner Ferencz,
Sommer Mór,

mint a választmány részéröl kiküldött 
__ vizsgáló bizottság tagjai.

Takács Bene, felügyelő bizottsági elnök.
Fischer Gusztáv, „ „ tag.
Pongrácz Gyula, „ „ „

6
Ti?-*-:-:

___ IfMindeddig utolérhetlen.
W»

cs. kir. szabadalmazott valódi tisztított

MAAGER VILMOS tanártól Bécsben.
, A ,le=elsy orvosi tekintélyek által megvizsgálva és jóváhagyva — könnyen 

lemnhh gyermekeknek különösen ajánlható, — s mint természeted —
egjobb ) tiszta es hatályossága által elismert szer, - a leghathatósabb gyógyerövel 

írven™! t T' t;idoNok-, görveny- sömör- fekély- bőrkiütések, mirigybetegségek és 
SÁtí- eileD- r.hgy palaczk ára 1 frt. Kapható valódi minőségben, gyári­
vegye s kJ res“ e (lésben ‘ HeUmarkt 3 **) valamint minden gyógyszertár és nagyobb

Páná,, ^®,kcsfejérvár°tt, Diebálla György. Braun J, Say K. gyógytarában 
l!Ld":-TlLheppen Al Gebock J- keresk. Vaálon, Heissler Gy. gyógy tárában. __ Zpi tmhc,ö Kohner Testvérek keresk. Zalaegerszegen, Izsó F. gyógytarában.

— Maa^er valódi tisztított Dor-r ^SZleiheto/ hogy tob"° CZ®S — közönséges tisztátlan májhalzsirt,^ hál'omszügii üvegekben

a nagyérdemű közönség csak azon ÜVcgTkeT^ Áfíf Tv ^ '""ff * kikerülendő - kéretik
utasításon a „Maager“ név található. odiaknak elismerni, melyeken, illetőleg a czbnragasz, és használati

Tenyészkos-eladás.
Gróf Zichy Pál ur ő méltósága 

nagy-hörcsöki törzs-juhászatánál 
40 darab

kitűnő gyapdíís

tenyész-kos
eladó.

Déli-vaspálya állomás Szabad- 
Batthyän 1% óra, posta Sárbogárd.

A székesfejérvári kir. törvényszék, mint 
telek könyvvi hatóság részéről közhíré té­
tetik, hogy özv. Németh Pálué végrehajta- 
tónak Ballay Sámuel és neje íabajdi lakos 
végrehajtást szenvedők ellen 920 frt s já­
rulékai iránti végrehajt, ügyében a í. évi 
juüns hó 2-án megejtett végrehajtás alkal­
mával lefoglalt következő u. m. 2 db fénye­
zett ágy, 1 db kredencz, 1 db háromfiókos 
subiat, 1 db egyajtaju ruhaszekrény, 1 db 
ócska dívány és 20 akó bor ingóságok 147 
frt. becsértékben úgy a tabajdi 483.számú 
tjkben A4 1. 2. sorszámok alatti szőlők s 
ezek függő termése 3380 frt. becsértékben 
az 1878. évi márczius hó 18-ik napján d. e. 
9 órakor mint első, és 1878. évi április hó 
18-ik napján d. e. 9 órakor mint második 
határidőben, még pedig az ingóságok alpe­
resek lakásán, az ingatlanságok pedig a 
helyszínén megtartandó nyilvános árveré­
sen következő feltételek alatt eladatm 
fognak, u. m,:

1) Kikiáltásiára íennebb kitett beesár, 
melyen alul az első árveréskor az árverésre 
kitűzött ingatlanságok nem fognak eladatni.

2) Árverezni kívánok tartoznak az 
ingatlan becsárának 10% készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

3) Vevő tartozik a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az első egyharmadát 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 30 nap alatt, a második egyharma­
dát ugyanazon naptól számítandó 3 hónap 
alatt, az utolsó egyharmadát pedig szintén 
ugyanazon naptól számítandó 6 hónap alatt. 
Minden egyes vételári részlet után a bir­
tokba lépés napjától számítandó 6% ka­
matokkal együtt ezen kir. tszék telekkönyvi 
osztályánál előre kieszközölt utalvány alap­
ján a helybeli m. k. adó-, mint bírói letéti­
pénztárnál lefizetni. A bánatpénz az utolsó 
részletbe fog beszámittatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir- 
tokbalépés napjával tűzkár ellen biztosítani.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép 
ennélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverezési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére, a prts 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére, 
bánatpénzének elvesztése mellett, újabb ár­
verés alá bocsáttatni és csupán egy határ­
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alul is eladatni fog.

8) Az ingóságok az I. árverezési határ­
napon becsáron alul is készpénz fizetés 
mellett eladatnak.

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap, habár külön értesítést nem vettek 
is ezen kir. tszék telekkönyvi osztályánál 
nyújtsák be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen kir. törvényszék- 
székhelyén vagy annak közelében laknak, 
hogy a vételár felosztása alkalmával leendő 
képviseltetésök végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s azok neveit és lakását az 
eladásig jelentsék be ellenkező esetben 
Nemsits Gyula ügyvéd mint hivatalból ki­
nevezett ügygondnok által fognak kép­
viseltetni.

Kelt székesfejérvári kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1877. évi 
deczemberhó 14-ik napján tartott üléséből.

Madaras, Szekfü,
helyettes kir. tszéki elnök. jegyző.

A várpalotai határban, az 
Ősi határra dűlő

ISO hold i*ét
szabad kézből eladó.

Bővebb értesítést ád a gaz­
datisztség Várpalotán.

Mai számunkhoz fél ív melléklet.

VII

A vá

„Hal 
zott me£ 
Ez volt 
védbadnj 
állott pi 
csátó ked 
dés, men 
zeit, mid 
rák volul 

Ez 
meret kd 
szersminl 
állása 
halál elld 

Valói 
ez a vaj 
gyilkosnj 
melyhez [ 
a vallási 
legyen aj 
e szó mt 

„Hal 
zott meg 
ez testes! 
a boszulj 

De
varja aí 
Isten, a| 
haíta ve 
de hogy!
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Jó V1 
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miután 
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forintot 

Sánc 
s lángolói

emberrel! 
sem teszj 
ér egy


